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बाणिज्य मंत्रालय 

सहयोग निधि (ो ६ सी एफ ) द्वारा लागू किए गए 2 . 860 

बिलियन येन के मेन क्रेरिट के गधीन उपस्कर मौर सेवामों के 
मायात व्यापार नियंत्रण 

पायातों के संबंध में लाइसेंसिंग शत । 
साजनिक सूचना सं0 95 आईटीसो (पोएन )/ 83- 88 

खंड- 1 सामान्य शर्ते : --- 
नई दिल्ली, 13 मई, 1986 

____ 1 ( 1 ) मबंदा विकास विभाग गुजरात सरकार की सरदार सरोवर 
विषय : – सरदार सरोबर जल विद्युतीय परियोजना के लिए 2. 85 

जल विद्युत परियोजना को पायात आवश्यकताओं के वित्तपोषण के लिए 
विलियम येन के येन क्रेडिट के अधीन उपस्कर और सेपामों के 

जापान की विदेशी प्रार्थिक सहयोग निधि ( ओ ई सी एफ ) द्वारा प्रदान 
मायातों के लिए लाइसेंस शर्ते । 

किया गया 2 . 850 बिलियन येन का ऋण भारत सहित जापान मौर 
फाइल सं . भाई पी सी ( 23 )/ 27/ 85 - 88 : - नवा विकास विकासशील देशों के लिए प्रदान किया गया है । तदनुसार इस क्रेरिट के 
विभाग, गुजरात सरकार की सरदार सरोवर जल विद्युत परियोजना की मधीन धिप्राप्त किया जाने वाला माल और सेवाएं जापान और अनुबंध -1 
. भायात प्रावस्यकतामों के विसपोषण के लिए जापान की विदेशी प्राधिक की सूची में उधृत सभी देशों ( भारत सहित ) से मायात किये जा सकते 
सहयोग निधि ( मो ई सी एफ ) द्वारा लागू किए गए 2 . 85 बिलियन है । ये देश इस ऋण के अन्तर्गत पान स्रोत वेश होंगे । 
येन केडिट के अधीन प्रायास लाइसेंसों के निर्गमन को मासित करने वाली 

1 ( 2 ) क्रेडिट के मधीन केवल उन्हीं मवों और उसी मूल्य के लिए 
मा जो प्रस्तुत सार्वजनिक सूचना के परिशिष्ट में दी गई है, जानकारी 

लाइसेंस जारी किए जा सकते हैं जिनके लिए महानिदेशालय, तकनीकी 
के लिए अधिसूचित की जाती हैं , 

विकास/ पूजीगत माल समिति द्वारा विशेष रूप से निकासी कर दी गई 
राजीव लोचन मित्र, मुख्य नियंतक , प्रायात एवं निर्यात हो । इस केरिट के अधीन जारी किए गए पायात लाइसेंस ( सों ) फा 

मूल्य 3 . 135 बिलियम ( लागत बीमा भाग ) येम से धिक नहीं होना 
परिशिष्ट 

चाहिए । 
मवा विकास विभाग, गुजरात सरकार की सरदार सरोपर अल 

आयात लाइसेंस का रुपये में मूल्य , राजस विभाग ( सीमा शुल्क ) 
विद्युत परियोजना के कार्यान्वयन के लिए जापान की विषेशी प्रार्षिक पारा धिसूचित मिनिमय दर और मायात लार्सेप जारी पारने की 
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तिथि को प्रचलित पर भौर मुख्य निर्यक्षक , प्रायात-निर्यात हारा जारी की 
गई सार्वजनिक सूचना सं . 78-माईटीसी ( पीएन )/ 74, दिनांक 8 जून , 
1874 के पैरा - 2 के अनुमार प्रायात माइसेंस में संकेतित पर पर 
निर्धारित किया जाएगा , जिसमें यह भी सल्लेख है कि सीमा शुल्क 
प्राधिकारी मोर विदेशी मुद्रा के प्राधिकृत व्यापारी मायास लाइसेंस ( सों ) 
में विनिर्दिष्ट मुद्रा विनिमय दर पर लाइसेंस के मूल्य को उसके नामे 
गलेंगे । लाइसेंस पर एक शीर्षक " जापानी येन केण्टि सं . प्राईडीपी - 33 " 
होगा । प्रथम और द्वितीय प्रत्यय के लिए लाइसेंम में " एस / जेसी " फोड 
होगा । नवा विकास विभाग, गुजरात सरकार को प्रायात लाइसेंस भेजते 
समय मुख्य नियंत्रक , भायात-निर्यात के पन में भी इसे हराया जाएगा , 
जिसकी एक प्रति वित मंत्रालय , पार्षिक कार्य विभाग ( आपान प्रभुभाग ) 
को पृष्ठापित की जानी चाहिए । 
____ 1 ( 3 ) लागत-भीमा-भाग, के प्राधार पर केवल नवा विकास 
विभाग, गुजरात सरकार के नाम में लाइसेंस जारी किया जा सकता है । 
___ 1 ( 4 ) पायातक फी सुविधा पर निर्भर करते हुए एक से एतिक 
पायास लाइसेंस स क्रेडिट के प्रधीम जारी किए जा सकते है । लेकिन , 
सुल मूल्य ३ . 135 मिलियन येन ( लागत बीमा -भाना ) से प्रधिक नहीं , 
रोना माहिए जैसा कि ऊपर पैरा ( ii ) में कहा गया है । 
___ 1 ( 5 ) मायात लाइसेंस की पंधता में वृद्धि मायातक द्वारा प्रावेदन 
करने पर पागे 12 महीनों के लिए भौर की जा सकती है । पागे और 
पदि करने के लिए नया प्रायास माइसेंस जारी करने के लिए आवेदन 
प्रार्षिक कार्य विभाग ( जापान अनुभाग ) को भेजा जाना चाहिए । 

1 ( 6 ) फेष्टि के प्रवीच वित्त पोषित किए जाने वाले सायात , 
पायात लाइसेंस प्राधिकारियों द्वारा विधिवत् सत्यापित मास और सेवाओं 
की सूची तक प्रतिबंधित है । 


प्रस्ताव निरपवाव रूप से लाइसेंस प्राधिकारियों पारा वित्त मंत्रालय , 
प्राणिक कार्य विभाग ( जापान अनुभाग ) नार्थ म्लाक , नई दिल्ली को 
भेजे जाएंगे जो कि ऐसी वृद्धि के लिए प्रत्येक मामले की पात्रता के 
माधार पर विचार करेंगे और अपना निर्णय लाइसेंस माधिकारियों को 
भेजेंगे जिसको वे लाइसेंसधारी को प्रेषित करेंगे । लाइसेंसधारी द्वारा 
लाइसेंस प्राधिकारियों से केवल ऐसी वृद्धि प्रदान करने वाला एक पक्ष 
प्रस्तुत करने पर ही प्राधिकृत व्यापारी और विभागीय पदाधिकारी , 
पायात लाइसेंस के अधीन किए गए संभरण ठेकों में बैंक गारंटी साखपन्न 
स्थापित करने के लिए प्राधिकार पत्र तुल्य रुपया जमा कराने प्राषि की 
स्वीकृति की सुविधाओं की अनुमति देंगे । 

1 ( 10 ) पायात लाइसेंस की समाप्ति के पार महीनों के भीतर 
सभी भुगतान प्रवस्य पूर्ण कर देने चाहिएं । माल के पोतलदान पर अलग 
प्रलग भुगतामों की व्यवस्था होनी चाहिए । ठेके में नरून प्राधार पर 
प्रात् पोतलवान वस्ताबेजों के प्रस्तुत करने पर भुगतान की व्यवस्था 
होनी चाहिए । विदेशी संभरक के भारतीय भायातक को किसी भी 
किस्म की ऋण सुविधा उपलब्ध करने की अनुमति नहीं दी जाएगी । 
माल के वितरण की प्रवधि के लिए ठेके में निम्नलिखित अनुसार श्यवस्था 
होनी चाहिए : 

" साख पन की प्राप्ति के बाद , . . . . . . . . . . . . . . . . महीने परन्तु 
अधिक से अधिक . . . . . . . . . . . . . . . के अंत तक पूर्ण किया जाना है । 
पोतनदान के लिए पाखिरी तिथि निश्चित करने में इस बात का ध्यान 
रखना चाहिए कि यह तिथि 30- 6- 90 के बाद की न हो । 
बर - 2 संभरण ठेका करते समय ध्यान में रखी जाने वाली यातें 


1( 7 ) विदेशी मुद्रा के किसी भी परेषण की अनुमति पायात 
लाइसेंस के प्रति महीं दी जाएमी । भारतीय भिकर्ता के कमीशन के 
प्रति कोई भी भुगताम भारतीय अभिकर्ता को भारतीप रुपये में किया 
जाना चाहिए । लेकिन, ऐसे मुगतान लाइसेंस मूल्य के ही भाग होंगे 
मोर इसलिए लाइसेंस पर ही प्रभारित किए जाएंगे । 

1 ( 8 ) पक्के कावेश अनुबंध-1 में उल्लिखित देशों में स्थित विदेशी 
संभरकों को जहाज पर निःशुल्क लागस भीर माड़ा के पाधार पर दिए 
जाने चाहिए और वे मायात लाइसेंस जारी होने की तिथि से 4 महीनों 
की अवधि के भीतर प्रार्थिक कार्य विभाग ( जापान पनुभाग ) को भेज 
दिए जाने चाहिएं । बीमा प्रभार का भुगतान भारतीय रुपये में भारत में 
देय होगा । “ पक्के भावेशों " का अर्थ विवेशी समरकों को भारतीय लाइसेंस 
पारी पारा दिए गए उन क्रम प्रादेशों से है जो बिदेशी संभरक द्वारा 
विधिवत् हस्ताक्षरित हों या भारतीय प्रायातक और विदेशी संभरक दोनों 
बारा विधिवत् हस्ताक्षरित क्रम संविदा हो । विदेशी संमरकों के भारतीय 
परिणामों के पादेश या ऐसे भारतीय अभिकर्ताओं द्वारा पुष्टिकरण 
पादेश स्वीकार्य नहीं है । 

119 ) चार महीनों की अवधि के भीतर ठेकों की इस शत का 
तब तक कनुपालन किया गया नहीं समझा जाएगा जब तक कि ठेके 
के पूर्ण वस्तावेज मायात लाइसेंस जारी होने की तिथि से चार महीनों 
के भीतर वित्त मंत्रालय , मार्मिक कार्य विभाग ( आपाम प्रमुभाग) को 
म पहुंच जाएं । यदि उपर्युक्त पैरा 1 ( 8 ) में यया उल्लिखित पक्के 
भादेश किन्हीं 4 कारणों से नहीं दिए जा सकते हैं तो चार महीनों 

बीतर येव यों नहीं दिए जा सके । इन कारणों का उल्लेख करले 
गए पावारी हो पायात मासेंप को सम्बर लाइसेंस प्राधिकारी को 
मत पर मा पाहिर । प्रापेत्र देने की परधि में पति के लिए ऐसे 
पावलों पर मास प्राधिकारियों द्वाप पाता के आधार पर विचार 
किया जाएगा मधिक से अधिक पार महीनों की और प्रवधि के लिए 
पाहि प्रधान पर । लेकिन, यदि पति इस भादस के जारी 
THMMहानोपल पांग बातील 


2( 1 ) ठेके का जहाज पर्यम्त निशुल्फ मूल्य लागत और मादा मूल्य 
येन में ( येन की भिन्न के बिना ) भिव्यक्त होना चाहिए और इसमें 
भारतीय अभिकर्ता का कमीशन, यदि कोई हो तो वह शामिल नहीं होना 
चाहिए जो कि भारतीय रुपये में जाना चाहिए । 

भारतीय रुपए या किसी अन्य मुदा में ठेके का मुख्य किसी भी 
परिस्थिति में प्रभिन्यास नहीं होना चाहिए । क्रय मादेश और 
संभरक द्वारा पुष्टिकरण माघेश केमल अंग्रेजी में होना चाहिए । 

2 ( 2 ) ऋण की रकम से वित्त पोषित किए जाने वाले सभी मात्र 
और सेवाओं की प्रधिप्राप्ति निम्नलिखित सम्पूरफ शो और कण के 
प्रधीन अधिप्राप्ति के लिए मार्गदर्मन बिन्दुओं के अनुसार की जाएगी : - 
( क ) कम से कम 300 मिलियन येम के अनुमानिस मूल्य के मान 

और सेवाओं की अधिप्राप्ति के मामले में : -- 
( 1 ) यदि पूर्व प्रहर्ता सहित भोपचारिफ खुली अन्तर्राष्ट्रीय 

निविता से भिन्म अधिप्राप्ति नियाविधि अपनाने का 
प्रस्ताव है तो मधिप्राप्ति की पाति के अनुमोषम फे 
लिए मो ई सी एफ को प्रापेवन पर प्रस्तुत करके 

उससे पूर्व मनमोसन प्राप्त किया जाएगा । 
( 2 ) सफल बोलीकार को निर्णय का नोटिस जारी करने से 

पहले बोली मूल्याफन रिपोर्ट सहित निर्णय के अनुमोदन 
के लिए प्रावेदम पर ओईसी एफ को प्रस्तुत किया 
जाएगा । निर्णय और बोली मूल्यांकन के अनुमोदन के 
लिए उपर्युक्त प्रापेदन पत्र के साथ-साप पूर्व प्रहर्ता 
को मूल्यांकम रिपोर्ट बोलीकारों को दिए गए मोटिस 
मौर अनुदेश , गोली प्रपन , प्रस्ताधित ठेका विशिष्टिकरण 
पौर दाग और बोली से संबंधित अन्य वस्तावेज ओई 

सी एफ को भी पुनरीमा के लिए प्रस्तुत किए जाएंगे । 
( प ) कम से कम 300 मिलियम अनुमानित मूल्य के माम और 

सेवामों की प्रतिमाप्ति के मामले में ठेके के निर्णय के लिए 
भोईसीएफ के पूर्व अनुमोदन की इस गरी पर प्रायममा 
नहीं है कि दिगिम की बे इपित विनाषित कर 


[ भाग I 


भारत का राणपत्र प्रसाधारण 


नईहाँ । लेकिन यपि ओईसीएफ अनुरोध करे तो मिश्विा 
मूल्यांकन रिपोरं मावि उसको पुनरीक्षा के लिए प्रस्तुत की 

जाएंगी । 
( ग ) पायातक उपर्युक्त ( क ) ( 1 ), क ( 2 ) और ( ख ) में उल्लिखित 

मावेवनपत्र वस्तावेज प्रार्षिक कार्य विभाग को दो प्रतियों में 

प्रस्तुत करेगा जो उसके पारा ओई सी एफ को भेजे जाएंगे । 
2 ( 3 ) विवेशी संभरक का भुगताम , उनके नाम में बैंक प्राफ कपा 
टोकियो द्वारा 1985- 86 के लिए भोई सी एफ येन ऋषिट ( परियोजना 
सहायता ) सं . माई सीपी- 33 के प्रधीन खोले गए प्रपरिवर्तनीय साबपा 
के माध्यम से किया जामा चाहिए जिसका म्यौरा नीचे ब - 7 में दिया 
गया है । 

2 ( 4 ) पायात लाइसेंस के प्रति केवल एक ही संविदा की जानी 
चाहिए । लेकिन कुछ विशेष मामलों में , एक से अधिक संविदा करने को 
अनुमति भी दी जा सकती है । जिसके लिए प्रायात लाइसेंस जारी होने 
की तिथि के तुरन्त बाद वित्त मंत्रालय , वार्षिक कार्य विभाग ( जापाम ) 
(विभाग ) से मनुमोदन प्राप्त कर लेना चाहिए । 

2( 5) समरक की पात्रता : 

संभरक पान लोस देश के राष्ट्रिफ होंगे या पान स्रोत घेशों में 
शामिल किए गए सया पंजीकृत किए गए पास स्रोत देशों के राष्ट्रिकों 
बारा शासित बंध व्यनित होंगे । 

2 ( 6 ) मपान सोत देशों से अनुमेय भायात 

जिन वस्तुओं में अपाय स्रोत देशों में बनी ह मामग्री निहित है 
उसका विसवान किया जा सकता है बशर्ते कि निम्नलिखित सूत्र के 
अनुसार ऐसे उत्पाद का प्रति एकक का मूल्य मद बार प्राधार 
पर पायातित भाग 30 प्रतिशत से कम हो :---- 
छायातित लागत बीमा मात्रा मूल्य + पायात शुल्क 

- - -- x 100 
संभरण का जहाज पर्यन्त निशुल्क मूल्य 
( भारतीय समरक के मामले में कारखाने पर कीमत अपनाई जाएगी ) 
2 ( 7 ) संषिवा में घोषणा : 

प्रत्येक संविधा में संभरक द्वारा माल एवं संपरक की पात्रता और 
संभरफ के हस्ताक्षर और तारीत से निम्नलिखित घोषणा जोली जाएगी : 

में , अघोहस्तामरी एतद्वारा प्रमाणित करता हूं कि संभरित किया 
जाने वाला माल . . . . . . . . . . . . . . . . ( संबंधित पाश स्रोत देश का 
माम ) में उत्पादित है । 

मैं , अधोहस्ताक्षरी मागे यह प्रमाणित करता हूं कि मेरी पूरी जाम 
कारी और विश्वास के अनुसार पान मोत देशों से प्रायातिस भाग 
निम्नलिखित सूत्र के अनुसार तीस प्रतिशत ( 30 % ) से कम है : 
पायातित लागत बीमा भाषा मूल्य + पायात शुल्क 

- - X100 
समरण का बहाण परनिशुल्क मूल्य 
( यहाँ कारखाना मूल्य नागू हो ) 
मैं, अधोहस्ताधारी, एतद्वारा सत्यापित करता हूं कि . . . . . , 

. . . . . . . . (पान सोत देश का माय ) में . . . . . . . . . 
( कम्पनी का नाम ) समाविष्ट मोर पंजीकृत हो चुकी है और . . . . . . . 
. . . . . . . . . . . . . . . के राष्ट्रिकों द्वारा नियंत्रित है । 

( पाल स्रोत देश का नाम ) 
बर - 3 संभरण ठेकों में समाविष्ट की जाने वाली शत 

3( 1 ) संभरण ठेकों में निम्ममिखित प्रावधान विशेष रूप से समा 
विष्ट होने चाहिए : 
( क ) के की व्यवस्था भारत परकार पोर नापान की विदेशी 

पार्षिक मापोग लिधि ( मोरपीए ) के बीच मरणार 


सरोबर जल विद्युत परियोजना के शिए येम प्रेडिट सं . माई 
ही पी -33 परियोजना सहायता से संबंधित 25 मवम्बर, 

1985 को हुए ऋण समझौते के अनुसार होना चाहिए । 
( ब ) संभरकों को भुगतान , भारत मरकार और जापानी-विदेशी 

मार्थिक सहयोग निधि (ो ई सी एफ ) के बीच येन केरिट 
सं , माई डी पी - 33 से संबंधित 25 नवम्बर, 1986 को हुए 
ऋण समझौते । अन्तर्गत बैंक माफ इंडिया , टोकियो वारा 
जारी किए जाने पाले मपरिवर्तनीय साचपन के माध्यम से 

किए जाएंगे । 
( ग ) संभरक ऐसी सूचमा भर पस्तावेजों को प्रस्तुत करने के लिए 

सहमत होगा जो एक मोर भारत सरकार द्वारा और पूसरी 

भार भोई सी एफ द्वारा येन ऋण के अधीन अपेक्षित हों । 
( 4 ) उपर्युक्त 2( 7 ) में उल्लिषित प्रपत्र में प्रमाण पत्र ( तीन 

प्रतियों में ) । 
( स. ) यदि किसी मामले में संभरक जापान में स्थित हो तो संभरण 

संधिवा के संबंध में एक धारा होनी चाहिए कि बापानी 
संभरक भारतीय दूतावास , टोफियो के परामर्श पर पोत 
परिवहन व्यवस्था करने के लिए सहमत है और इस उद्देश्य 
के लिए वह भारतीय प्रतापास , टोकियो को शामिल भान की 
सुपूर्वगी के कार्यक्रम से अवगत करायेगा और पोत लदान के 
कम से कम 6 सप्ताह पूर्व भारतीय दूतावास को सूचना देगा 
जिससे कि उचित व्यवस्था हो सके । विशेष मामलों में जहां 
भारतीय प्रायातक इन्शुफ हो , सूचना की इस सबधि को 
फम किया जा सकता है । जापानी संभरक को प्रत्येक पोत 
सवाम के पश्चात् भाषश्यक म्पोरे देते हए तारारा सूचना 
मेजने के लिए सहमत होना चाहिए और उसकी एक प्रति 

भारतीय दूतावास, टोकियो को भेजी जानी चाहिए । 
बण - 4 विदेश पापिफ सह्योग निधि ( आ. ई . सी . एफ . ) द्वारा ठेके 

की पुनरीक्षा 
लाइसेंसधारी को पक्के पादेश देने के लिए निर्धारित अवधि के भीतर 
मायातक पीर संभरफ होनी द्वारा विधिवत् हस्ताक्षरित ठेके की पार 
प्रतियो जो मंभरकों द्वारा लिखित रूप में पुष्टिकरण मावेश या उनकी 
हर प्रकार से पूर्ण फोटो प्रप्तियों द्वारा समर्पित हों और उनके साथ संब 
धिप्त और वैध मायात लाइसेंस को दो फोटो प्रतियां और अनुबंध - 2 के 
प्रपल में " प्राधिकार पत्र जारी करने के लिए " मावेदन की दो प्रतियां पार्थिक 
कार्य विभाग को भेजनी चाहिए । 

4 ( 2 ) उपर्युक्त क्रियाविधि ठेकों को विषयवस्तुमार इसको कोमतों 
में मनिवार्य प्राशोधम उत्पन्न करने वाले सभो ठेका संशोधनों के लिए 
मो लाग, होगी । 

4 ( ३ ) विस मंत्रालय ( प्राधिक कार्य विभाग ) ठेके की प्रति के साथ 
ठेके के निर्णय का मोटिस मो . ई . सो , एफ . की पुनरीक्षा के लिए 
मेजेगा । ठेके के निर्णय के नोटिस पोर ठेके को एक -एक प्रतियां कार्य 
विभाग द्वारा भारतीय दूतावास टोकियो को शेर " प्राधिकार पक्ष बाग 
बहरने के लिए भाषेवन " को एक प्रति मोरु प्रायास लाइमेंस की फोटो 
प्रति के साथ सपर्युक्त प्रतियां सहायता लेखा व लेखा परीक्षा नियंत्रक के 
कार्यालय को भेजेगा । 
घर- 5 विदेशी सेमरकों की भुगमान साबपन्न क्रियाविधि 

5 ( 1 ) विस मंत्रालय , पार्षिक कार्यविभाग से ठेके के निर्णय का नोटिस 
पौर ठेके के दस्तावेज प्राप्त होने पर सहायता लेखा तथा लेखा परीक्षा नियंत्रक , 
बैंक माफ इंडिया की टोलिया शाखा को सम्बोधित संलग्न अनुबंध - 3 में 
दिए गए प्रपत्र में एक प्राधिकार पप जारी करेगा । जिससे बैक माफ 
इंडिया की टोकियो बांध सम्बन्ध विदेशो संभरणा के नाम में संलगम अनुबंध 
4 ( मायानों के लिए ) के प्रपत्र में या अनुसन्ध - 5 ( सेवाओं के लिए ) के प्रपन 
एक मेंपपिर्तनीय साष पहबोकेगी । प्राधिकारपस के प्रति समरिक 
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सहयोग निधि ( प्रो . ई . मो . एफ . ) भारतीय दूतावास , टोपियो मायातफा 
भारत में प्रायातक के बैंक और जापान अनुभाग, मार्थिक कार्य विभाग , 
वित्त मंत्रालय को भी पृष्ठांकित की जाएगी । 

5( 2) प्राधिकार पत्र मिलने पर बैंक आफ इंडिया , टोकियो अनुबंध - 4 
( भायातों ले लिए लाग होता है ) या 5 ( सेवाओं के लिए लाग होता 
है ) के अनुसार संबंधित विवेशी मंभरकों के नाम में अपरिवर्तनीय माख 
पत्र की स्थापना करेगा और उसकी एक प्रति विदेशी मार्थिक सहयोग निधि 
( मा . ई . सी . एफ ) भारतीय दूतावास , टोकियो भारत में मायातक में 
बैंक और सहायता लेखा एव परीक्षा नियंत्रक को भी भेजेगा । 

सो , ए . ए . एण्ड ए . से प्राधिकार पत्र के आधार पर भाप्रपन्न 
खोलने के लिए उपर्यक्त क्रियाविधि मंविदा संशोधन या अन्यथा के लिए 
पावश्यक समझे जाने वाले ऐसे सभी प्राधिकार पन/ साख पनों के संशोधनों 
पर स्वत : साग होगी । 

5 ( 3 ) माल का पोतलदान करने के बाद विदेशी संमरफ अपने 
बैंकरों के माध्यम से साखपन्न में उल्लिखित दस्सायज भुगतान के लिए 
बैंक माफ इंडिया , टोकियो को प्रस्तुत करेगा ( यदि दस्तायज सहा पाए 
गए तो बैंक माफ इंथिया , टोकियो वस्ताबेजों में उल्लिखित धनराशि को । 
विदेशी संभरक को उसके बैंकरों के माध्यम से पिलीज करेगा मौ उसके 
पाव पायांतों को लागत फी धनराशि की प्रतिपूर्ति विदेशी प्रायिक निधि 
से प्राप्त. . करेगा । 

मो . ई., सी . एफ . ठेके के मूल्य की 1/ 10 ( 0 . 1 % ) के बराबर 
धनराशि प्राप्त करने पर वचनवद्धता पत्र जारी करेगा । यह धनराशि मो . 
ई . सो . एफ . द्वारा स्वयं ऋणनिधियों में से चुकाई जाएगी । प्रो . ई . 
सी . एफ . या सहायता लेखा नियंत्रक , विस मंत्रालय से भुगताम की सूचना 
प्राप्त होने पर पायातक को वचनवद्धता पत्र के बों की तुल्य धनराशि 
सरकारी लेने में जमा करनी होगी , प्रो . ई . सी . एफ . को भुगतान की 
तिथि से रुपया जमा करने को तिथि तक ( दोनों तिथियों शामिल करके ) 
व्याज भी प्रचलित पर पर पायातक द्वारा चुकाया जाएगा । 


परिवर्तन मावश्यक होगा मधिभूचित कर दिया जागा । मह समिति करने 
के लिए भारतीय बैंक की जिम्मेवारी होगी कि देय धनराशि भायातकों 
को पायात दस्तावेज सौंपने से पहले सरकारी खाते में ठीक प्रकार से जमा 
कर दी गई है । मायातक को भी यह सुनिश्चित कर लेना चाहिए कि 
देय धनराशि अपने ऋणदाताभों से दस्तावेजों की सूपुर्दगी लेने से पहले 
सरकारी खाते में ठीक प्रकार से जमा कर दी गई है । यह सुनिश्चित 
करने के लिए प्रायासक की जिम्मेदारी होगी कि देय घमरागि सरकारी 
खाते में टीक प्रकार से तुरन्त जमा कर दी गई है भले ही जब वे विशेष 
परिस्थितियों के भन्तर्गत सीमा शुल्क प्राधिकारियों से माल की स पुर्दगी 
प्राप्त करते हैं । यदि आयातक सरकार को देय धनराशि के माल को 
स पुर्वगी लेने से पहले जमा नहीं कर पाता तो पागे के लिए उसे प्राधिकार 
पन देना बंद कर दिया जाए भोर मामले की रिपोर्ट मुम्य , नियंत्रम , 
मायाप्त -निर्यात को वो जाए ताकि ऐसे प्रायातफ को आगे और पायाप्त 
लाइसेस जारी न किए जाएं जिस लेखा शार्प में उपर्युक्त रुपया निक्षेप 
किया जाएगा यह “ के डिपोजिट्स एण्ड एम्पासिज 843 सिविल डिपोजिट्स 
डिपोजिट्स फार परचेजिज एटस्ट्रा एनोड परचेज अंडर क्रेडिट्स लोन 
एग्रीमेंट " लोन फ़ोम दि गवर्नमेंट माफ जापान 2. 850 विलियम येम 
फेसिट सं . माई . डी . पी . - 33 "फार दि सरदार सरोबार हाइट्रोइषिट्क 
प्रोजेक्ट " होना चाहिए । सरकारी विभागों द्वारा किए गए प्रायमो के 
संबध में , म्याज खर्चा वसूल नहीं किया जाएगा । अत : ग्याज के भुगतान 
के लिए सापजनिक सूचना दिनांक 31 - 5- 1974 की शर्त इस मामले में 
लागू नहीं होगी । 
___ 6 ( 2 ) ऊपर उल्लिखित धनराशि या सो भारतीय रिजर्व बैफ , नई 
दिल्ली में या स्टेट बैंक माफ इंख्यिा , तीस हजारी, दिल्ली में चालान के 
ऊपर वाहिनी ओर कोने में कोर सं . 5130000009 का संकेत देसे 
छुए सरकार की साख में सार्वजनिक सूचना सं . 184 पाई . टी . सी . 
( पी . एन . )/ 68, दिनाफ 30- 8 -1968, सं . 233 पाई . टी . सी . 
( पी . एम . )/ 68, दिनांक 24- 10- 68 सं . 132 पाई . टी . सी , 
( पी . एन . )/ 71 , दिनांफ 5- 10-1971 , सं . 74 माई . टी . सी . 
( पी . एम . )/ 74, दिनांक 31- 5- 1974 भोर सं . 103 भाई . टी . सी . 
( पी . एन . )/ 76, दिनांक 12-10- 1976 में यमा निर्धारित तरीके से 
जमा होना चाहिए । 
____ 6( 3) भारत सरकार, वित्त मंत्रालय , प्राधिक कार्य विभाग द्वारा 
ऐसी मांग किए जाने के बाद सात दिनों के भीतर सम्बद्ध भारतीय अफ 
भो निर्धारित तरीके से यह अतिरिक्त धनराशि सेवा खों के निमित 
भेजेगा जो वित्त मंत्रालय ( प्रापिफ कार्य विभाग ) द्वारा मांगी जाए । 
चालान के विभिन्न कालमों को भरते समय पायातकों/ उनके बकरों को 
इस बात का सुनिश्चिय कर लेना चाहिए कि सार्वजनिक सूचना सं० 132 
माई . टी . सी . ( पी . एन . )/ 71 , दिमाक 5-10 -1971 के पैरा 2 
में निर्धारित स चना चालान के फालम धन परेषण भार प्राधिकारी ( यदि 
कोई हो ) के पूर्ण म्योरे में निरपवाध रूप से निर्दिष्ट किए गए हैं । खजाना 
चालान में निम्नलिखित म्यौरे निरपवाद रूप से प्रस्तुत करने चाहिए :- - 

( क ) पित्त मंत्रालय के प्राधिकार पत्र की संख्या और दिनाफ 

( ख ) येन मुद्रा की मह घमराशि जिसके संबंध में अपनाई गई परि 
वर्तन की दर के साथ निक्षेप किए जाने हैं । 

( ग ) विवेशी संभरक को भुगतान करने की तिथि । 

उसके पश्चात् सी . ए . ए . एश ए . द्वारा जारी किए गए प्राधिकार 
पत्र का संवर्भ देते हुए भीर बीजक तथा पोत परिवाहन वस्तावेजों को संलग्न 
करते हुए बणाना पालाम रुपया जमा करने का साक्ष्य देते हुए पंजीकृत 
राक द्वारा सी . ए . ए . एण्ड ए , को भेजना माहिए । 
टिप्पणी :- - मारत में मायातक के बैंक को यह सुनिश्चय करना चाहिए कि 

रुपये का निक्षेप भारतीय बैंक , टोकियो को भदायगी की सपमा 
मार अपरिवर्तनीय पोतलपान पस्तामों को प्राप्ति के 10 दिनों के 
भोसर निरपपार स से किया मामा पाहिए पीर पह कि इसके तत्काल 


प्रतिपूर्ति क्रियाविधि के अन्तर्गत भी पायातफ द्वारा 0 . 1 % इसी प्रकार 
का बर्मा चकाया जाना है । 

5 ( 4 ) साख पन खोलने, उसके अधीन सौदा करने और यदि कोई 
विवेशो मंभरकों के करों के अम्प प्रभारों के लिए बैंक माफ इंडिया 
टोफियो को देय बैंकित प्रभार पायातक विदेशी संभरकों द्वारा चुकाए, 
जाएंगे । उस अवधि के लिए नैक माफ इंडिया , टोफियो को देय बैंक प्रभार 
जो कि उनके द्वारा मायातों को कीमत के भुगतान की तारीख से भो , ई . 
सी . एफ . द्वारा विदेशी संभरकों को प्रतिपूर्ति की सारीख तफ होगा , 
का निपटान , भारत सरकार के लेखे को प्रभावी किए बिन ) सामान्य बैंकिग 
सखों के माध्यम से बैंक माफ इंडिया के लिए प्रेषण द्वारा भारत में 
पायातक के सम्बन्ध बैंक द्वारा किया जाएगा । 


5 ( 5 ) प्रतिपूर्ति क्रियाविधि 

भारतीय संभारकों से मॉल एवं सेवाओं की खरीद के लिए ऋण की 
धनराशि के वितरण के लिए क्रियाविधि , ऋण समझौते के साथ मस्ती 
की गई प्रतिपूर्ति क्रियाविधि के अनुसार होगी । 
बर - 6 रुपया निक्षेप करने के लिए उत्तरदायित्व 

6 ( 1 ) बैंक माफ इंडिया , टोकियो संगत प्राधिकार पत्र के परिशिष्ट 
में संकेतित अनुसार पायातम के प्राधिकृत बैंकर को निरपवाद रूप से 
पोतलवान समझौता दस्तावेज रिलोज करने से पहले इस बाप्त फा सुनिश्चय 
करेगा कि भारतीय रिजर्व बैंक , मई विल्ली या भारतीय स्टेट बैंक , तीस 
हजारी , विस्लो में रुपया जमा कर दिया गया है । विवेशी संभरकों को 
किए गए येन भुगतान के तुल्य रुपया सार्वजनिक सूचना से , 74 आई . 
टी . सो . ( पी . एन . )174, दिनांक 31-5-1974 में निर्धारित तरीके 
से सरकार के लेवे में जमा करना है । इस संबंध में जब भी कोई 


- 


- 


- . 


. . 


सेनेगल 


गिनी 


[ भाग - 11 

भारत का राजपत : मसाधारण 
- - - - - - -- - - - - - - - - - -- = = 
बाद सी ए ए एण्ड ए , वित्त मंत्रालय ( मार्षिक कार्य विभाग ) 

कैमेरन 
मई दिल्ली को सूचित कर दिया जाएगा । 

पाव 

मध्य गिनि ( 1 ) 
6 ( 4 ) भारत में संबद्ध भारतीय बैंक को लाइसेंस की मुद्रा विनिमय 

घामा 
नियंत्रण प्रति पर रुपया निक्षेपों की धनराशि का पृष्ठांकन करना चाहिए 

फोनिया 
और अपेक्षित " एस " प्रपन भारतीय रिजर्व बैंक , बम्बई को भेजना चाहिए । 

मालागासी गणतंत्र 
घर- 7 विषिध उपमन्ध 

मारितेनियो , मारीशस 

पुर्तगाली गिनी 
7 ( 1 ) पायात लाइमेंस को उपयोग करने की रिपोर्ट 

रवाण्डा 
पायातका मा पोसलदान मोर उसके प्रधीन किए गए भुगतान पौर शेष 
पनराशि के बारे में साख पत्र खोलने के बाद एक मासिक रिपोर्ट सहायता 

सोमालिया 
लेखा एम लेखा परीक्षा नियंत्रक , आर्षिक कार्य विभाग, वित्त मंत्रालय , 

टैरी प्राफर्स और इस्सास 
यू . सी . पो . बैंक बिल्डिंग, संसद मार्ग , मई दिल्ली फी भेजनी चाहिए । 

तंजानिया गणतंत्र संभ 
7( 2 ) संभरकों को विशेष शसे अधिसूचित करमा 

जाम्बिया 

मोरोको 
लाइसेंसधारी का प्रायात लाइसेंस में दिए गए उन विशेष उपबंधों से 

बोत्सवाना 
अवगत करा देना चाहिए जो लेनदेन करने में संभरक पर प्रभाव डालते हैं । 

केपपर्डी द्वीप समूह 
7 ( 3 ) विवाद 

कपोरी दीप समूह 

इथोपिया 
यह समझ लेना चाहिए कि लाइसेंसधारी पौर संभरकों के बीच कोई 
विवाद उठेगा तो उसके लिए भारत सरकार कोई उत्तरदायित्व नहीं लेगी । 

लेसोथी 
बैंक आफ इंडिया टोकियो द्वारा किए गए भुगतान से पहले संभरक धारा 

मालीवी 
पूरी की जाने वाली शर्ते , अनुबंध- 2 में " मुगतान की शर्त " के अन्तर्गत अच्छी 

मुजम्बिक 
तरह से स्पष्ट कर लेनी चाहिए । ठेके की पातों में विवाद के निपटाम से 
संबंधित उपबन्ध , शामिल किए जाने चाहिए । 

रियूनियम 

सेट हेलिना पौर 
7 ( 4 ) भविष्य अनुदेश 

डेप ( 2) 
पायात लाइसेंस या उसके संबंध में उठ बड़े होने वाले किसी मामले 

सेपिलिज 
या सभी मामलों से संबंधित या जापानी प्राधिकारियों के साथ येन क्रेडिट 
समझौते (परियोजना सहायता ) सं . प्राई री पी . 33 के अधीन सभी 

टोगो 
भाभारों को जापान की विवेशी आर्थिक सहयोग निधि ( मो ई सी एफ ) 

पपर वोल्टा 
के साथ पूर्ण करने के लिए भारत सरकार द्वारा समय- समय पर जारी 

तुनीशिया 
किए गए निदेशों , भमुदेशों या प्रादेशों का लाइसेंसधारी को तुरस्त पालन 
करना होगा । 

फेस्ट्रीय अफ्रीका गणतम 

फागो, वाहोने का गणतंक 
7 ( 5 ) प्रतिक्रमण या उल्लंघन 

जाम्बिया 
उपर्युक्त खण्डों में निर्धारित की गई गों के प्रतिक्रमण या उल्लंघन 

माइंबेरी कोस्ट 
करने पर मायात-निर्यात (नियंत्रण ) अधिनियम के अधीन उचित कार्रवाई 

लाइबीरिया 
की जाएगी । 

माली 
7( 6) अनुबंधों की सूची 

रोडेशिया 
. 1. मनुबंध - 1 पान स्रोत देशों की सूची 

मामो टोम पौर प्रिन्सहण 
2. अनुसंध - 2 प्राधिकार पत्र जारी करने के लिए अनुरोध 

सिगरा लियोन 
3. अनुबंध - 3 प्राधिकार पत्र का प्रपन 

स्वाजीलैण्ड 
4. अनुबंध साख पन का प्रपत्र ( प्रायातों के लिए लागू ) 

जाहरे गणतंत्र 
5. अनुबंध - 5 साब पान का प्रपत्र ( सेवाप्नों के लिए लागू ) 

3. अमेरिका , उत्तरी मोर केन्द्रीय 

बहमस 
मनुबंध-- ] 

बरमुडा 
पात स्रोत देशों की सूची 

सोमिनिकन गणतंत्र 
( क ) विकासशील देश तथा उनके क्षेत्र 

ग्वाटेमाला 

जमैका 
( क -1 ) विदेशी आर्थिक सहयोग से भिन्न विकासशील देश 

नीवरलैंड प्रग्टिलीण 

सेंट पियरो पौर मिलान 
1. पफीका, उत्तरी सहारा 
मिम 

मारवाडोज 

कोस्तरिका 
2. प्रफीका, पक्षिणी सहारा 

एल सालबागोर 
मंगोखा 


सुबान 


दुरण्डी 


युगान्डा 
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मार्टिमिक 
निफारगुवा 
ट्रिनीगर और टोबागो 
बेलाइज 


गुवाडेलोप 


मैगिसको 
पमामा 
वेस्ट इंसेज ( शाखा ) एन . माई . . . 
( फ ) सह-सम्बय राजस ( 1 ) 
( ब ) प्राधित ( 2) 


( 1 ) पहले स्पेनी गिनी का प्रवेश, द्वीप सहित 
( 2 ) निम्नलिखित द्वीपों सहित : - ; 

ट्रिन्सयन डा एसोसिपल्स , माइटिसोल , गफ , 
( 3) मुख्य द्वीप समूह, प्रया, बोनाइरे , मयूराकोमो, माहा, सेम्ट 

यूम्टासिंट सेन्ट मारटिन ( दक्षिण भाग ) । 


ताइवान 
वियतमाम गण 
होगकांग 
साभोस 
फिलिपाइन 
पाइलैण 
वियतनाम जनबारी गणतंत्र 
बमेर गणतंग 
मकामो 
सिंगापुर 
तिमौर 
8. मोसिनिया 
कोफीप समूह 
फोसिसी पोलिनेशिया ( 8 ) 
न्यू निसिस ( दि , औरफ ) 
पापुवा न्यू गिनी 
पालिस और फुतुना 
फिजी 
নাই 
नियू 
सोलोमन द्वीप समूह ( मा . ) 
पश्चिमी सागोपा 
भिस्वटें ओर इलाइसापीप 
म्यूकेलेखोनिया 
पसीफिक पीप समूह 

( संयुक्त राम्य ) ( 8 ) 
B. यूरोप 

साइप्रस 
माएटा 
युगोस्लाविया 
जिवाल्टर 


* दक्षिणी अमेरिका 
प्रजेन्टीना 


जिली 


फान्सिसी गुयाना 


पीरु 


बोलिविया 
कोलम्बिया 
गुयाना 
मूरिनाम 
प्राजील 
फाल्का संग डीप समूह 
पराग्ये 


उसये 


स्पेन 


ग्रीक 


5. मध्य पूर्वी एशिया 

बहरीम 
लेबनान 
यूनाइटिड प्ररख प्रमिरात ( 3 ) 
इजराइल 
भोमन 
यमन परब गणतंख 
जोर्डन 
सिरिपाई परब गणतंम यमन ममवापी का ये पार ( 4 ) 


8. दक्षिण एशिया 

अफगानिस्तान 
बर्मा 
घेपाल 
बंगला देश 
भारत 
पाकिस्तान 
भूटान 
मालद्वीप 
श्री लंका 


( 1 ) मुख्य शीप एन्टियुवा, गेमिनिफा, ग्रेनेग, सन्छ किट्स ( सेन्ट 

क्रिस्टोफो ) नेमिया अंगुयला, सेंट मुसिया और सेंट पिसेन्ट । 
( 2) मेम गालैण्ड, मोतसेरत, सेपमैन, तुर्की और कारकोस और 

ब्रिटिस विरगेंन वीप समूह । 
( 3) अजमन, पुराई, फुजारह, रास प्रत मार , शरणाह और नम 

प्रब कोवेन । 
( 4) भदन और विभिन्न सलतनत और अमीरात सहित । 
( 5) सोसाटी पाई मेडम समूह ( ताहिती सहित ) को शामिल करते 

हए प्रास्ट्राल द्वीप समूह, ग्रामोटो चाम्बियर पुष और मनिसस 

डीप समूह । 
( B ) पैसिफिक द्वीप समूह का दृस्ट प्रवेण , कारोलीन प समूह, मार्शल 

द्वीप समूह और मैरिना द्वीप समूह ( गाम को छोड़कर ) । 
( क ) 2 - मो पी ई सी के सदस्य या सहयोगी देश 

मल्जीरिया 
गेवोन 
बेम्जुषमा 
कुवैत 
भाबू-धाबी 
भोमिविया 
धारणीरिमा 


1. सूदूर पूर्वी एसिया 

बरूनी 
कोरिया गण 
मलेशिया 
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ईराम 


फतर 
इन्डोनेसिया 
लीबियाई प्ररम गणतण 
इक्योर 
ईराक 
सउदी पर 


( 6 ) बैंक प्रॉफ इंडिया , टोकियो को भुगतान करते समय प्रस्तुत 

किए जाने पाले दस्तावेज ( प्रत्येक सैट की संख्या और उनका 

निपटाल दिखाते हुए ) 
( ण ) पोतलदान भुवेश ( वाहनान्तरण/पार्ट -शिपमेंट ) की अनुमति दी 

गई है या नहीं निर्दिष्ट कीजिए । 
( त ) मारत में प्रायातक के बैंक का नाम और पता । 
( 4 ) क्या चसी लाइसेंस के अन्तर्गत संविधा ( संविदाएं ) कर दी गई 

है और जापानी प्राधिकारियों को अधिसूचित कर दी गई है , 
यदि हो तो ऐसी प्रत्येक संविदा की संख्या , दिनांफ और मूल्य 
और विस मंत्रालय का वह संदर्भ जिसके अन्तर्गत मो . ई . सी . 

एफ को इसे अधिसूचित किया गया है । 
( ब ) क्या साब-पत्र के संचालन और रख-रखाव के लिए क माफ 

इंडिया , टोकियो को देय बैंक वर्षे प्रायासकों या संमरको 

द्वारा वहन किए जाने है । 
( च ) पायातक द्वारा षघमययता : -- " हम एसद्वारा सरकार द्वारा 

निर्धारित तरीके से और दर से विदेशी संभरक को किए गए 
भुगतान के समतुल्य रूपए को पूरा और सही जमा करने का 
वमान देते हैं । प्रत्येक निक्षेप माण ( आयातित सामग्री ) की 
सुपुर्दगी सौपने से पूर्व सत्काल ही घनराशियां जमा कराई 
जाएंगी । विवेशी राष्ट्रीयता वालों की सेवाओं के लिए भुगतामों 
के मामले में , दिए गए, ज्यों ही विदेशी संभरकों के संघ बीजक 
हमारे द्वारा अनुमोदित कर दिए जाएं और संभरों को भुगतान 
कर दिया जाए, त्यों हो धनराशियां जमा करा दी जाएं । 


अनुबन्ध 3 


मनुबन्ध 
प्राधिकार पत्र जारी करने के लिए पावेदन 

. . . . . विमांक . . 
सेवा में , 

सहायता लेखा तथा लेखा परीक्षा नियंत्रक , 
वित्त मंत्रालय , पार्थिक कार्य विभाग , 
यु . सी . ओ . बैंक बिल्डिंग , प्रथम मंजिल , 

पालियामेंट स्ट्रीट , नई दिल्ली - 110001 
विषय : - येन स्टि सं . पाई . डी . पी - 33 ( 1985- 86 के लिए ) 

परियोजना सहायता के अन्तर्गत जापान से. • • • • • • • फा 

पायात । 
महोदय, 
___ ऊपर उरिलखित येन क्रेष्टि से , माई डीपी 3 3 ( परियोजना सहायता ) 
के अधीन . . . . . . . . . . . . . . . . से • • • • • • • • • “ प्रायात के संबंध 
में • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • बैंक का नाम • • • • • • • • •मो 
कि वही होना चाहिए ओ नीचे ( क ) में संबद्ध समुद्रपार संभरक के नाम 
में सास पन खोलने के लिए किया गया है , को प्राधिकार पत्र जारी करने 
के लिए हम पापको निम्नलिखित म्योरे प्रस्तुत करते हैं : 

( क ) भारतीय मायातक का नाम और पता , 
( ब ) पायात लाइसेंस की संख्या , दिनांक और मूल्य बोर यह सारीष 

__ जिस तफ वैध है । 
( ग ) प्राप्ति के तरीके . . . . . • • • • • • • • • • • • क्या वह सीधे 

कम या औपचारिक बुली तरराष्ट्रीय निविवा पर साधारित 
है । इसके मामले में यपि कोई कारण हो तो , कारण सहित 
यह उस्लेव होना चाहिए कि क्या संविदा का निर्णय उपर्युक्त 

न्यूनतम सकमीकी प्रस्ताव के भाधार पर किया गया है ? 
( प ) माल का संक्षिप्त विवरण , 
( 1) माल का उद्गम देश, 
( प ) यदि कोई हो तो पान से इतर मोत बेशों से मायातित संघटकों 

का प्रतिशत । 
( ७ ) संविवा का कुम जहाज पर्यन्त/निःशुल्क लागत एवं भाका मूल्य 

( येन में ) 
( ज ) भारतीय एजेण्टों के कमीशन की मनराप्ति ( पेन में ) यदि कोई 

हो । 
( म ) समुद्रपार संभरक को पेय पास्तविक बहाण पर्यन्त /निःशुल्क लागत 

एवं भाड़ा मूल्प ( येन में ) जिसके लिए प्राधिकार पत्र मांगा 

गया है । 
( प ) समुद्रपार के संभरकों के साथ की गई संनिया की संख्या एवं 

दिनांक 


सं . एफ . . . . . . . . . ( प्राधिकार पत्र का प्रारूप ) 

भारत सरकार 


वित मसालप 


( माधिक कार्य विभाग ) 

नई दिल्ली , दिनांक 
सेवा में , 

बैंक माफ इणिया, 
टोकियो शापा, 

टोकियो ( जापाम ) 
विषय : येन फेरि ( परियोजना सहायता ) ऋण करार से माई की 

पी . . . . . . . . के प्रधान प्रायात · · · · · · · साष पन खोलने के लिए 
प्राधिकार पत्र जारी करना । 


प्रिय महोदय , 

मापके बैंक के साथ दिनांक . . . . . . . . . . को किए गए समझौते 
को शतों के अनुसार पापको एतद्द्वारा यथा सनम न्यौरे के अनुसार मई 
श्री . . . . . . . . के नाम में अधिकतम पेन धनराशि के लिए अपरिवर्तत 
नीय साखपम छोलने के लिए प्राविफल किया है । 

2. भापके बैंक द्वारा खोले गए प्रत्येफ साखपन की प्रति मापातक के 
बैंक , पोईसी एफ , भारतीय दूतागास , टोकियो और हमें पृष्ठांकिन की 


( 8 ) समापार के संभरणा का नाम , पता और राष्ट्रीयता 
( ४ ) घे भुगतान शत और संभावित तिथियाँ जिमको संविधा के 

अन्तर्गत भुगतान देय होगें । 
( सांनी को पूर्व करने की मायापित । 


३. साबपा की सती के अनुसार प्रारंभ में संभरकों को भुगतान 
मापकी निधि से किया जाएगा । भूगतान के माप श्री ई सी एफ को 
पावस्यक दस्तावेज भेषकर किए गए पुगताप की पालfo का पाषा तत्काल 
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करने की तिथि को यथा प्रचलित परिवर्तन की मिश्रित दर पर की 
जाएगी । 


4. पिणी मभरक को प्रदायगी करते समय प्रापके द्वारा • . . . . . . . 
( पायातक के बैंक का नाम व पना ) मूल पोसलवान दस्तावेज ( विनिमेय ) , 
पतिरिक्त पूर्ण दस्तावेजों के सेट के साथ तथा संभरकः को की गई 
अदायगी की मामे झालने की सूचना , तत्काल भवायगी यदि कोई हो , 
तो उसकी प्रति भेजी जाए । 

5. संभरक को पापके द्वारा किए गए भुगतान की तिथि में प्रो ई सी 
एफ द्वारा प्रापको उसकी प्रतिपूर्ति की तिथि तक के बीच के समय के 
लिए आपको चुकाए जाने योग्य ज्या प्रभार भारत सरकार के लेखे पर 
प्रभाव डाले बिना सामान्य बैंकिंग स्रोतों के माध्यम से भारत में संबंध 
भायातक के बैंक के साथ प्रापके द्वारा निणित किए जाएंगे । बैंको के अन्य 
वर्षे जिसमें पाखपन खोलने , रख-रखाव करने और साखपत्रों को प्रचालित 
करने पौर सौषा संबंधी दस्तावेजों के संचालन से संमधित पौर यदि कोई 
हो तो विदेशी संभरकों के बैंकरों के खर्चे भी विदेशी संभरक / पायानक को 
ही देने पड़ेंगे और इमलिए प्रायातक द्वारा उनका भुगतान नहीं किया 
जाएगा और इमलिए उन्हें सीधे ही पायातक या संमरकों से प्राप्त किया 
जाए । इस प्रकार ऐसे भुगतानों की प्रतिपूर्ति का वाया पो . ई . सी . एफ . 
से नही किया जा सकता है । 

6. जैसे ही आप कोई भुगतान करें और मागको सफी प्रदायगी की 
जाए उसकी भूचना निर्धारित प्रपत्र में इस मंत्रालय को भेजनी चाहिए । 

. यह प्राधिकार पन समुद्रपार संभरकों के नाम में साखपत्र खोलने के 
लिए है । साखपत में बाद में किए जाने वाले संशोधन या इम प्राधिकार 
के म भविष्य में साखगन इस मंत्रालय से विशेष प्राधिकार प्राप्त किए 
बिना बैंच नहीं होंगे । 
8. यह प्राधिकार पक्ष . . . . . . . . . . . . . . . . तक र प्रेग 

कृपया इस करार के संबंध में सभी प्रकार के पन्न -व्यवहार के लिए 
इस पत्र के अनुदेश शीर्ष में दी गई संख्या का उल्लेख करें । 

भवदीय , 

( लेखा अधिकारी ) 
प्रति निम्नलिखित को प्रेषित । 

1 . प्रायानक . . . . • • • •को उनके पत्र सं . . . . . . . . . . दिनांक 
. . . . . . . . . . के संदर्भ में । । 

उममे अनरोध है कि वे बैंकरों से विनिमय वस्तावेजों की डिलीवरी 
लेने से निर्धारित दर पर और सरीके से अपने बैंकरों के माध्यम से रुपया 
निक्षेप प्रावि जमा कराने का प्रबंध करें । यदि अपवाद स्वरूप परिस्थितियों 
के कारण माल की डिलीवरी सींहीसीमा शुरुक और पत्तन प्राधिकारियों 
से मल पोतलवाम दस्तावेज भेजे बिना ही प्राप्त कर ली जाती है , तो 
रिलीवरी लेने से पहले ही निकोप किए जाने चाहिए । विदेशी राष्ट्रिकों 
द्वारा दी गई सेवाओं के लिए भुगतान के मामले में जैसे ही संबध बीजक 
भुगतान के लिए अमुमोदित हो जाएं , निक्षेप कर दिए जाएं । निक्षेप जल्दी 
ही पोर ठीक से न करने पर लाइसेंस की शो में उल्लिखित. पावश्यक 
कार्रवाई की जा सकती है । 


( 3 ) यह धनराशि या तो भारतीय रिजर्व बैंक, नई दिल्ली या 
भारतीय स्टेट बैंक तीस हमारी में चालान के दाहिनी मोर कोड सं . 
6130000009 दर्शाते हुए जमा करनी चाहिए । इस संबंध में उनका 
ध्यान सायंजनिक सूचना सं . 184 माई दी सी ( पी एन ) / 68, दिनांक 
30- 8- 68, 233 भाईटीसी ( पीएन )/ 68, दिनांक 24-10- 6.8 132 
पाईटीसी ( पीएन )/ 71, दिनांक 5- 10- 71 सं . 74 प्राईटोसो ( पोएन ) / 74, 
दिनांक 31- 5- 74 एवं सं . 10 3 प्राईटो सी ( पीएन )/ 76 दिनांक 12- 10 
78 में दिए गए प्रावधानों को प्रोर दिलाया जाता है । वह लेखा शीर्ष 
जिसमें रुपया जमा कराना है वह " के डिपाजिट्स एंड एडवासिज - 843-सिबिन 
डिपाजिट्स -डिपाजिट्स फार परचेजिन एटसैद्रा प्रबार मंडर परचेजन अंडर 
भेजिट / लोन एग्रोभेटस " लोन फोम दि गवर्नमेंट माफ जापान 2 . 850 
विलियन येन क्रेडिट ( परियोजना सहायता ) से . माई डी पो 33 फार 
1985- 86 है । 

( 4 ) जिन मामलों में तुल्य रुपया रिजर्व बैंक प्राफ इंडिया , नई दिल्ली 
या स्टेट बैंक प्राफ इंडिया , तीस हजारी में सार्यजनिक सूचना सं . 132 
प्राईटीसी ( पीएन )/ 71 दिनांक 5-10- 71 के भतुमार नकद जमा किया 
जाता है, उनके चालान की मूल म्हप में एक प्रतिलिपि बैंक माफ इंडिया , 
टोकियो शाखा से प्राप्त सूचना टिप्पणी का पूर्ण विवरण दे हुए प्रप्रेषण 
पत्र सहित उनके द्वारा निम्नलिखित पते पर में जो जाएगा : 

"सहायता लेखा तथा लेखा परीक्षा नियंत्रक , 
वित्त मंत्रालय ( प्रार्थिक कार्य विभाग ), पहली मंजिन , 
यू . सी . प्रो . बैंक बिल्डिंग , संसद मार्ग , 
नई दिल्ली 110001 " । 


( 5 ) जिन मामलों में सुल्प रुपया ऊपर संकेतिक सार्वजनिक सूचना 
सं . दिनांक 24- 10- 68 में यमा उल्लिखित दर्शनी हुण्ठी द्वारा प्रेषित करना 
है उनकी सूचनाएं उपर्युक्त पते पर भेजी जानी चाहिए । सनी नामलों में , 
जमा किए गए सुष्य काए का पूरा ब्यौरा इस विभाग को नेना चाहिए । 

( 8 ) संगरक को भुगतान करने की तिथि और मो . ई . सी . एफ . द्वारा 
बैंक माफ इंडिया , टोकियो को उसकी प्रथायगी की तिथि के बोच को अवधि 
के लिए बैंक माफ इघिया , टोकियो की देय गाज प्रभार आपके द्वारा 
सामान्य बैंक सूत्रों के माध्यम से भारत सरकार के लेने पर प्रभाष पाले 
बिना बैंक माफ इंडिया , टोकियो के साथ निणित किए जाएंगे । 


( 7 ) संभरक को प्रत्येक प्रदायगी करते समय मूल दस्तावेज ( या 
वाणिज्य बीजक , बैंक गारण्टी, कार्य निष्पादन गारण्टी , पोतलवान की सूची 
में विनिमय दस्तावेज प्रावि ) का विमोचन तब तक म किया जाए जब 
तक की उपर्युक्त ( 2 ) तथा ( 3 ) पर कार्रवाई न कर ली जाए । 


( 8 ) विदेशी मुद्रा के प्राधिकृत व्यापारी के रूप में बैंक की जिम्मे 
वारियों तथा कार्यो का उल्लेख भारतीय रिजर्व बैंक के अनेक निर्धारित 
ए डी परिपक्षों में किया गया है । इस संबंध में ए सी भावेश संख्या 22 
विमांक 18- 6- 77 की और विशेष रूप से ध्याम दिलाया जाता है । 


( 9) भविष्य में पत्र व्यवहार के लिए इस पनादि की प्राप्ति स्वी 
रुति भेजें तथा संदर्भ आदि लिस । 


2. पायातक के बैंकर ( 1 ) यह मायास लाइसेंस संख्या . . . . . . . 
दिनांक . . . . . . . . . . के संदर्भ में है । यह प्राधिकार पत्र येन क्रेडिट 
के अन्तर्गत प्रभावी पायात लाइसेंस शो के बारे में जारी किया गया । 
पायात/विदेशी भुगतान भरते समय उचित कार्रवाई के लिए लाइसेंसिंग 
मतों सपा संबंधित सार्वजिनक सूचना /मादेश मावि को देखें । 

( 2 ) उमसे मिवेदन किया जाता है कि बैंक आफ इंडिया, टोकियो, 
होम से पस्तान प्राप्त करने पर विवेशी संभरक को येस भुगतान के 
बराबर स्पया जमा करने की व्यवस्था करें । संभरकों को पकाई गई 
भनराशि के बराबर रुपए की गणमा सार्वजनिक सूचना से , 8 प्राईटी 
ही ( पी एन ) / 78, दिनांक 17- 1 -78 या पन्य ऐसी ही सार्वजनिक सूचना 
को समय- समय पर जारी की बापनेनुसार 

पियाभरकों को भुगतान 


3. निदेशक , ऋण विभाग - 2, समुद्रपार आर्थिक सहयोग निधि , टेफवसी 
म्पूरी विलिंग, 4-1, भोहाटेमधी -1 फोमे , चियोजान्छु, टोकियो- 100 जापान । 
4 भारतीय दूतावास, टोकियो । 
8. प्रवर सचिव , पापान अनुभाग , वित्त मंत्रालय , प्राधिका कार्य विभाग , 
नई दिल्ली । 


(मेषा मधिकारी) 


[ भाग 1 -- राण्ड 1 ] 


भारत का रागपन्न : प्रसाधारण 


___ 3. इस ऋण के अंतर्गत बैंक के सभी प्रभार पायातक / संमरक के लेके 
के लिए हैं । 

भयधीय , 


सेवा में 


अनुबंध 
प्रपत्र भाई मी एपा- एण मी - 1 
अपरिवर्तनीय साम्ब पर 
( माल के लिए लागू ) 

दिनांक . . . . . . . . 
. . .. यह मानपत्र ( ऋणी और विदेशी 

प्राथिफ महयोग निधि के बीच 
हुए कगर सं० . . . . . . . . . . . 
दिनांक • • • • • • • • • के अन 
मरण में जारी किया गया है । 


वाणिज्यिक बैंक 
द्वाग -- प्राधिकृत हस्ताक्षर 


श्रीमन् , 


अनुबंध- 5 
प्रपन्न ओ ई मी एफ साख व । 
अपरिवर्तनीय सामान 
( मेवाओं के लिए लागू ) 

दिनांक . . . . . . . . . . 
सेवा में , 

यह माखपन ( ऋणी ) और आई 
. . . . सी एफ के बीच ऋण समझौता 

मं . . . . . . . . विनोक . . . 
( संभरक का नाम और पता ) . . • • • • • के अनुसरण में भारी 

किया गया है । 
श्रीमन् 

हम आपको सूचित करते हैं कि हमने हमारे नामे प्राप्त विवरण पत्र 
के पूर्ण मूल्य के लिए लाभग्राही के " ड्राफ्ट एट साइट " द्वारा उपलब्ध धन 
गशि या येन की अधिकतम फुल धनराशि ( . . . 
· · · · · · · · येन ) के लिए आपके नाम में अपना अपरिवर्तनीय साखपत्र 
खोल दिया है । 


हम आपको सूषित करते हैं कि हमने अापके नाम में हम में किण 
जाने वाले बीममा के पूरे मूल्य के लिए ड्राफ्टों द्वारा उपलब्ध रकम 
या रकमों के लिए अपरिवर्तनीय मात्र पम्न मं . . . . . . . . . . . . . . . . 
खोल दिया है जो . . . . . . . . . . . . . . . . ( अर्थात् येन . . . . . . . . . 

. . . . . . . . . ) की कुल धनराशि में अधिक नहीं है । इसे निम्न 
लिखित दस्तावेजों के माथ भेजा जाए : - - 

हस्ताक्षरित वाणिज्यिक बीजक , पोतपरिवहन बिलों का बेबाकी 
प्रादेश पूरे सेट मशिन तथा निरंक पृष्ठोकित एवं चिह्नित " फ्रेट एवं 

नोटिफाई " अंकित फिए हुए अम्य दस्तावेज । 
प्रमाणित पोसलदान ( माल के लदान का संक्षिप्त विवरण ) संविदा मं . 
• . . . . . . . . . . . . . . . . ( यदि कोई हो ) के संदर्भ में . . . . . . . . . . 
. . . . . . . . . . रो . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . प्रोशिक पोसलदान म्बी 
कृत है । ट्रांशिपमेंट स्वीकृत है । 

पोतलदान बिन . . . . . . . . . . . . . के बाद की तिथि का नहीं 
होना चाहिए । 

ड्राफ्ट . . . . . . . . . . तक लेन - देन मी यातचीत के लिए अवश्य 
प्रस्तुत किए जाए । 

इस ऋण के अंतर्गत सभी ड्राफ्ट और दस्तावेजों पर “ अपरिवर्तनीय 
माखपन सं . . . . . . . . . . . . . . विनांक • • • • • • • • • • • के मेतर्गन 
हो और मायात संदर्भ सं . ( संख्याएं ) • • • • • • • • • • • • ( यदि कोई हो ) " 
अंकित होनी चाहिए । 

यह ऋण हस्तान्तरणीय नहीं है । 

हम एसद्वारा वचन देते हैं कि इस ऋण और इसकी शर्तों के प्रत 
गत जारी किए गए और इसकी शर्तों का अनुपालन फरके जारी किए 
गए सभी ड्राफ्ट प्रस्तुत करने पर और प्रर्ता को वम्तावेजों की सुपुर्दगी 
पर विधिवत् स्वीकार किए जाएंगे । 

जब तक अन्यथा रूप से विस्तारपूर्वक न उल्लेख किया जाए यह रिट 
" यूनिफार्म कस्टम एंड प्रेक्टिस फार डाकुमेट्स प्रेफ्ट्सि ( 1974 रिवीजन ) 
इन्टरनेशनल चैम्बर प्राफ कामर्स , पब्लिकेशन में .- 290 के अधीन है । 
लेन- देन करने वाले बैंक के लिए विशेष अनुदेश : 
___ 1. उपर्युक्त ऋण समझौते के अंतर्गत आरी किए गए वचन पन की 
व्यवस्थाओं के अनुसार विदेशी प्रार्थिक सह्योग निधि से हमारे भुगतान 
के लिए प्रतिपूर्ति प्रात करने के बाद हम वचन देते हैं कि हम लेन- देन 
करने वाले फ द्वारा जारी किए गए अनुदेशों के अनुसार लाफ्टों की 
धनराशि को लौटा देंगे । 


( परियोजना के संबंध में ठेका सं . . . . . 
में संबंधित संलग्न भुगतान अनुसूची के अनुसार अपेक्षित दस्तावेज साप 
भेजते हैं । लेन- देन के लिए ड्राफ्ट अधिकतम 
तक प्रस्तुत किए जाने है । 

सभी छापट्म और दस्तावेजों पर " अपरिवर्तनीय क्रेडिट सं . . . . . . . . 
• • • • • के अन्तर्गत ड्रान लिखा होना चाहिए । यह क्रेडिट हस्तान्तरणीय 
नहीं है । हम एतद्द्वारा वचन देते हैं कि क्रेडिट और उसको शर्तों के प्रमु. 
पालन के अतर्गत भेजे गए सभी ड्राफ्ट ( प्रापफ ) को दस्तावेजों के उचित 
रूप में प्रस्तुत करने पर विधिवत भने जाएंगे । 


जब तक लिखित में अन्यथा रूप से उल्लेख न किया जाए यह क्रेडिट 
" डाक्युमेन्ट्री क्रेष्टि के लिए यूनिफार्म कस्टम्म एण्ड प्रेक्टिस ( 1974 
परिशोधन ), इन्टरनेशनल चैम्बर आफ कामर्स , पोशोर सं . 290 " के 
अधीन है । 


लेन- देन करने वाले बैंक में लिए विशेष अनुदेपा : - - 


इसके साथ संलग्न प्रपत्र के अनुमार • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
( ऋणी या उसके मनोनीत प्राधिकारी ) द्वारा जारी किए गए मुल निष्पा 
दन विवरण पत्र की प्राप्ति के बाद इस क्रेडिट के अधीन संलग्न शीट 
मैं निर्धारित भुगतान अनुसूची के अनुसार किए जाने चाहिए । 

प्रारम्भिक भगतानों के मामले में अपर उल्लिखित निष्पावन विवरण 
पान के बजाय लाभग्राही के विवरणपत्र की आवश्यकता होगी । 

2. उपर्युक्त ऋण समझौते के अधीन ओ ई सी एफ द्वारा जारी किए 
गए वचनयक्षता पत्र के उपबन्धों के अनुसार अपमे भुगतान की प्रतिपूर्ति 
प्राप्त करने के बाद हम लेन- देन करने बाले बैंक द्वारा जारी किए गए 
अनुदेशों के अनुसार ट्राफ्टस की धनराशि भेजने के लिए वचन देते हैं । 

3. उपर्युक्त मद 1 में यथा उल्लिखित दस्तावेजों की एक प्रति और 
डाफ्ट प्राप्त होने पर तुरन्त हमें भेजे जाएंगे । 


___ 2. लेन -देन करने थाले मैक द्वारा ड्राफ्टों और दस्तावेजों को एक 
पूर्ण सेट से माथ यह उल्लेख करते हुए एक प्रमाण पत्र भेजा जाना चाहिए 
कि शेष दस्तावेजों को सीधे ही हवाई खाक द्वारा . . . . . 
को भेज दिए गए हैं । 
205 GI/ 96 - 2 
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4. इस डिट में मंतर्गत सभी बैंक प्रमार पायातक संभरक के सखे fशेष अनुदंश :-- - 
के लिए है । 

वास्तविक निष्पादन का व्योग इराके मलान पीट । बताया जाएगा । 
भवदीय , 
| पाणिज्यिक बैं 

भगमान की गते 
दाग . ( प्राधिकृत हस्ताक्षर ) ____ यह भगतान गर्ने हामार माखपत्र म 

. . . - की अभिर 

मग है । 
भुगतान अनुमूची 

1 प्रारम्भिक भुगतान 
यह भुगतान अनुसूची हमारे मानपत्र में . . . . . . . . . . . . . की 

धनगशि . . . . . . . . . . . . . . . . . . यन 
एक भिन्न अंग है । 

कुल ठेका कीमन का · · · · · · प्रनिशन अभिन 
] प्रारम्भिक भगतान 

दस्तावेज प्रस्तुत करने की अंतिम तिथि . . . . 
धनराशि येन . . 

2. मध्यस्थ भगवान ( यदि कोई हो । 
कल ठेका कीमत का . . . . . . प्रतिगत 

धनराशि . . . . . . . . . . येन 
अपेक्षित बम्लाबेज :-- - लाभग्राही को विवरण पत्न 

कुल ऐका मीमा का . . . . मिशन अपेक्षित 
प्रस्तुत करने की आखिरी तिथि 

दस्तावेज प्रस्तुत करने की अंतिम तिथि . . . . . 
2. प्रणामी भगनान 

३. पोतपरिवहन दस्तावेजो के मुहे भगतान 
कम धनराणि यन . . . . . . . . . . . . . . . . . 

धनगशि . . . . . . . . . . . . . . . . पन 
निम्नलिमित अनुसार बनाई जाने वाली फल 

कल ठेका कोमन का . . . . प्रतिशत 
ठेका कीमन का . . . . . . . . . प्रतिशत 
देय धनराशि मंतिम प्रस्तुतीकरण 

टिप्पणी .-- -यह मलान शोट पोत परिवहन बम्तावेजो के प्रनि पूर्ण भगतान 

के मामले में अभिन नहीं है । 
प्रथम किशन येन . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
द्वितीय किन यन . . . . . . . . . . . 

MINISTRY OF COMMERCE 
प्रपेभित दस्तावेज ( ऋणी या उसके मनोनीन प्राधिकारी ) द्वारा जारी 
किए गए निष्पादन विवरण की एक प्रति भिमका 

IMPORT TRADE CONTROI. 
प्रपव मंलग्न है । 

PUBLIC NOTICE NO . 85-ITC ( PN)| 85 - 88 

New Delhi, the 13th May. 1986 
निष्पादन का विवरण 

Subject. - Licensing Conditions for import of equipment and 

services under the Yen Credit of Yen 2. 85 billion 
दिनांक . . . . . . . . . . 

for Sardar Sarovar Hydro Electric Project, 
मवर्म मंग्या . . . . . . . . . . . . 

F. No . IPC/ 23 (27)] 85.....88.- - The terms and conditions 

governing the issuance of import licenccs under thc 2 .85 
सेवा में , 

billion Yen Crcdit cxtended by the Overseas Economic Co . 
operation Fund of Japan (OECF ) for financing the import 
requirements of the Sardar Sarovar Hydro Flextric Project 
of the Narmada Development Department, Government of 

Gujarat as given in Appendix to this Public Notice ale 
( मभरका का नाम और पता ) 

notified for information . 


पा 


R . L . MISRA . Chief Controller of Import & Exports 


संदर्भ : --- ऋण समझौता मं 

अनर्गत . . . . . . . 
मंबंधित . . . . . 
लिए. . . . . . . 


APPENDIX 


. . . . . . - परियोजना से 

. . . . . . . . . येन के 
. . . . . . . . . . . के नाम में 
. . . . . . . धारा जारी किया गया 


माम 


मास पल में 


- • • 


• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 


Licencing conditiony in respect of Imports of equipment and 
services under the Yen Credit of Yen 2. 850 bilion for the 
implementation of the Sardar Sarovar Hydro Electris Project 
of the Narmada Development Department, Government of 
Gujarat extended by the Overseas Economic Coupcration 

Fund (OECF ) of Japan . 


दिनांक . . . . . . . . . . . . . . . . 


Section 1 -- General Conditions. 


म , अधोहस्ताक्षरी, ( ऋणी ) . . . . 

. . . . . . . . . . का प्रतिनिधि 
म्व करते हुए एतदद्वारा . . . . . .. 

. . . . . . . . . . . . . . को . . . . . . . 
. . . . . - पौर . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . के धीव हए ठेके सं , 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . .दिनांक . . . . . . . . . . . . .में निर्धारित 
भगतान शर्तों के मनमार प्रोई मी एफ से . . . . . . . . . . . . . . . . 
पेन . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • येन मात ) 
की धनराशि प्राप्त करने के लिए अधिकार देने हा निष्पादन विवरण पन्न 
नारी करता है । 


__ I (i) The Yen Credit of 2. 850 billion Exlended by the 
Overseas Economic Cooperation Fund of Japan (OECF ) 
for financing the import requirements of the Sardar Sarovar 
Hydro Electric Project of the Naruda Development Depari 
ment Government of Gujarat is unticd in favour of Jaran 
and developing countries including India . Accordingly the 
goods and services to be procured under this credit can be 
procured from Japan and all countries - (including India ) 
enumerated in the list at Annexure - I which will be eligible 
source countries under the credit. 


( ऋणी ) 
द्वारा ( प्राधिकृत हस्ताक्षर.) 


I ( i) Import Licence ( s ) under the Credit can be issucd 
only for such items and for such value as have been speci 
fically cleared by the DGTD CG Committee , The value of 
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भारत का राजपत्र : प्रसाधारण 


Il 


Import licence ( s ) issued under this credit should 
Yen 3. 135 billion ( CIF ) . 


not cxcecd 


Thiç rupce value of the import licence shall be dctcrmined 
with reference to the Exchange rate notified by the Depart 
ment of Revenue ( Customny ) and prevailing on the date 
of issue of the import licence and indicated in the body of 
the import licence ( s ) as por para 2 of the Public Notice 
No. 78 -1TC ( PN ) 74 dated the 6th Juno , 1974 , issued by 
tlıç CCI& E , which also enjoins that the Customs Authorities 
and the authorised dealers in forcign exchange will make 
debits 10 the value of the licence ( s ) at the exchange rate 
specified on the import livence ( s ). The license will bear 
the superscription Japanese Yen Credit No . IL -P33" . The 
first and second suilix to the licence code will be " SJC " . 
This will also be repeated in the letter from the CCI& E for 
warding the import licence to Narmada Deveiopment Depart. 
incnt, Government of Gujurat, a copy of winch should be 
endorsed to the Ministry of Finance . Department of Economic 
Affairs , (Japan Section ) . 


on production by the licencee of a letter from the Licensing 
authorities sanctioning such extension will be authorised 
dealers and departmental authorities permit the facility of 
letter of authority for the establishment of letter of cicdit. 
acceptance of deposits of the rupce equivalent, etc . in rospect 
of supply contracts entered into under the import licence . 

I ( x ) All payments must be completed within 4 months 
from the expiry of the inport licence . Individual paynicats 
must be arranged upon shipment of goods. The contract 
should provide for payment on cash basis i.c , on presenta 
tion of shipping documents. No credit facility of any 
kind will be permitted to be availed of by the Indian im 
porter from the Overseas supplier. The contract should 
provide for the period of activery of goods as follows : 
“.. .. ... .Monihs after the receipt of Letter of Credit 

but to be completed latest by the end of. .. . . . . .. . 
In fixing the terminal date for shipmcat it should be noted 
that this date should not be beyond 30 - 6 - 90. 


Section 11. - Special points to be kept in view while negociat 

ing d supply contract. 


I ( ii) Import licence ( s ) can be issued only in farolli 
of Naramada Development Department, Government of 
Gujarat on Cik basis . 

I ( iv ) Depending on the convenience of importer more 
llian onc import liccncc may be issued undei this credit, 
but the total value must 104 cxcced Yco 3 . 135 billion (CIF ) 
a specified at rii ) above . 


I ( V ) The extension of the validity of the import licen c , 
may on application by importer , be granted uplo a further 
period of 12 months. Any request for further cxlension 
issle of a fresh import licence niay be referred to the Depart 
nicnt of E . A . ( Japan Section ) . 


JI (i) The FOB C & F value of the contract should be 
expressed in Yen ( fraction of Yen should be omitted ) and 
should exclude Indian Agent s conmission , if any, which 
should be paid in Indian rupees , 

In no circumstances the contract value should be cxpress 
cd in Indiin fupces or in any other currency . The purchase 
order and the supplier s order confirination should be in . 
English only 

II (ii ) Procurement of all goods and services to be 
financed out of the proceeds of the loan shall be made in 
accordance with the guidelines for procurement under the 
loan with the following supplemental stipulations : 
( a ) In case of procurement of goods and services of 

valuc estimuted to be not less than 300 million 
Yun : - -- 
(i ) Prior approval of OECF shall be obrained if it is 

proposed to adopt procurement procedure olher 
than the Formal Open Soterpational Tender 
ing with Prequaliſication , submitting to OECF an 
applicaion for approval of procurement mcihod . 


( ii ) Prior to issuing 4 notice of uward to successful 

bidder, the application for approval of award 
with bid evaluation report shall be submitted to 
OECF for approval. Alongwith the above applica 
tion for approval of award and bid evaluation , 
the evaluation report of prequalification , notices 
and instructions to bidders , bid from , proposed 
contract specification and drawing and other docil 
ments related to bidding will also be submitted 
10 OFCF for its review , 


I ( vi ) Imports to he litiunced under the Credit are restrict 
cal to the list of goods and services attached to the Import 
licence, duly attested loy ine licensing authorities , 

I ( vii ) No remittance of forcign cxchange will be permill 
ed against the import licence , Any payment towards Indiani 
Agent s commission should he made in Indian Rupe . 10 
the agents in India . Such payments , however, will forni 
part of the licence value and will, therefore , be charged to 
the licence . 

[ ( viii ) Firin order must be placed on FOB C & F basis 
on the Overseas supplier located in the countries mentioned 
in Annexure - [ and sent to the Department of Economic 
Affairy ( Japin Section ) within 4 months from the date of 
issue of the import licence , Insurance charges will be 
ruyabie in India in Indian Rupees. " Firm orders " moins 
purchase orders placed by the Indian Licendce on the 
Overseas supplier duly signed by the latter or purchase con 
tract uly signed by both the Indian Importer aod thic ovesseus 
supplier . Orders on Indian Agents of Oversc:us suppliers 
and or order confirmation of such Indian Agents are tot 
acceptable . 

I ( ix ) This condition of the placeruent of contracts within 
4 months periodi will be treated as not having teen complied 
with unless conipletc contract documents reach the Ministry 
of Finance , Department of Economic Affairs ( Japan Section ) 
within four months from the date of issue of the import 
licence . If firm orders as explained in para I (viii ) above 
cannot be placed within four months for valid reasons, the 
licencce should submit the import licence to the concerned 
licensing authorities giving reasons why ordering could not 
be completed within four months. Such requests for 
extension in the orciering period will be considered on merit 
hry thc liccusing authorities who may grant extension upto 
12 further maximum period of 4 months. If , however , cxten 
sion is sought heyond 8 mionths from the date of issue of 
1bc import liccncc such proposals will invariably be referred 
by thc Licensing authorities to the Department of Economic 
Affoirs ( Japan Section ), Ministry of Finance , North Block . 
New Dellii who will consider such extension un the merits 
of cach casc and communicate their decision to the licens 
ing authorities for communication to the licencee . Only 


( b ) In case of procurement of goods and services of 

value estimated to be less ihan Yon 300 million 
prior approval of OFCF is not required for award 
of contract on the condition that tender lots are 
divided reasonably . Howcier, if OFCF rcqucsts, 
the tender evaluation reports etc . will be submitted 
to OECF for its review , 


( c ) The application documents mentioned in ( a ) ( i ) . ( a ) 

( ji ) and ( b ) above will be submitted by the im 
porter to Department of E . A .. in duplicate for sub 
mission to OECF. 


II ( iii ) The payment to the overscas supplier should be 
arranged through an irrevocablc ictter of credit to be opened 
hy the Bank of India , Tokyo in their favour under the 
QEÇF Yen credit ( Project Aid ) No. ID - P 33 for 1985- 86 
the details of which are given in Section VII below , 


II (iv ) Only one contract should be entered into rigainst 
the import licence. . . exception cases , more than one con 
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tract may be permitted to be cntcred into for which prior 

the goods involved and notify the Embassy, of 
approval of the Department of Economic Affairs ( Japan 

India atleast six weeks in advance of the shipping 
Section ), Ministry of Finance , should be obtained soon after 

requircd so that suitable arrangements could be 
the dạto of issue of the import licence. 

made . In cxceptional cases , where the Indian im 
II (v ) Eligibility of Supplier.- - The Supplier shalt be 

portery require it , this period of notice may ho 
national of the cligible source countries, or jurisdical persons 

reduced . The Japanesc supplier should also agree 
incorporated and registered in eligible source countries and 

to send a cablo advice to the importer after each 
controlled by nationals of thc çiigible source cojnirics . 

shipment ving the necessary details and a copy 

thereof should be sent to the Embassy of Iudia , 
II ( v1 ) Permissible imports from non -eligible source coun 

Tokyo . 
trios. — Financing of goods which contain materials orginat 
ing from a non - cligible source country or countries may be Section IV . - Review of Contract by OECF . 
made , provided that the imported portion is less than thirty 
percent ( 30 percent) of the price per unit of sw products 

IV (i) Within the stipulated period for piacement of 

firm orders the licensce should forward 4 copies of 
in accordance with the following formulac ; 

tho 
contruct duly signed by both the importer and the supplicr 
Imported CIF Price + Import Duty 

supported by order of confirmation in writing by the supplicr 
- - X 100 

or their photocopics complete in all respects , together with 
Supplier s FOB Price 

two photocopies of the relevant and valid import 

licence and two copies of the " Request for issue of 1. A " , 
(In case of Indian Supplier, Ex - factory Price shall be 

in the form in Annexure Il to the Department of Economic 
adopted ) . 

Aftalis . 
II (vii ) Declaration in Contract. The following declara 

IV ( ii) The above procedurc will also apply to all con 
tion as to the eligibility of the goods and supplicr, signed tracis amendments causing esscntial modifications to the con 
and dated by the supplier , shall be added to each contract. tents of the conracis or in its price. 
" I the undersigned , hereby certify that the goods to be 

IV ( iii ) The Ministry of Finance (Department of EA ) 
supplied arc produced in 

name of eligible source 

will send Notice of conclusion of Contract alongwith a 
country ) ," 

copy of the contract to OECF for its revicw . A copy each 
I the undersigncd , further certify that to the best of my 

of the Notice of Conclusion of Contract accompanied by the 
information and belief, the portion imported from thợ non 

contract will also be sent by Department of EA 10 Embassy 
eligible source countrics is less than thirty percent ( 30 percent) 

of India , Tokyo and Office of CAA & A along wit ono copy 
in accordance with the following formula : 

each of " Request for issue of L A " and photocopy of 

import licence . 
Imported CIF Price + Import Duty 

- -X100 
Supplier s FOB Price 

Section V .- - Payment to the overseas supplicis --- Letter of 

Credit Procedure , 
(Where applicabic Ex-factory Price ) 

V (i) On receipt of the Notice of Conclusion of Contract 
" I, the undersigned , bereby certify thal- - -- (Name 

and Contract documents from the Ministry of Finance , 
of company ) has been incorporated and registered in - - - - - 

Department of Economic Affairs , the CAA & A will issue a 
(Dame of eligible source country ) , and is controlled by 

letter of authorisation us in tho form attached as Anncxurc - ill 
nationals of name of ellgible source countrics 

addressed to the Tokyo Branch of the Bank or India for 
concerned )." 

opening an irrevocable Letter of Credit as in thic form 

attached as Annexurc - IV ( for imports ) Or Angexuic . V ( for 
Section III . Conditions to be incorporated in tho 

services ) in favour of the overseas supplier concerned . 
supply Contracts . 

Copies of the Letter of Authorisation will be endorsed 10 

OECE , the Embassy of India , Tokyo , the importer and 
III (i) The following provisions should be specifically 

the importer s Bank in India , and Japan Section , Department 
embodied in the supply contract : 

of Economic Affairs , Ministry of Finance , 
(a ) The contract in arranged in accordance with the 

Loan Agreement between the Government of India V . ( ii ) On receipt of the letter of authority , the Bank 
and the Overseas Economic Cooperation Fund of of India , Tokyo , wils establish an irevocable letter of 
Japan (OECF ) dated the 25th November, 1985 crcdit as per Annexurc - IV ( applicable to imports ) or V 
concerning the Yen Credit No . ID - P . 33 ( Project ( applicable to servicey ) in favour of the overseas suppliers 
Aid for Sardar Sarovar Hydro Electric Project. 

concerned and will also forward a copy of the same to the 

OECF , the Embassy of India , Tokyo , the importer s bark in 
(b ) Payments to the supplier shall be madc through an India and the CAA & A . 

irrevocable letter of Credit to be issued by the 
Bank of India , Tokyo , under the Loan Agreement The above procedure of Opening of letters of credit on 
No . ID - P , 33 dated 25th November, 1985 between the basis of the letters of authority from CAA & A would 
the Government of India and the Overncas Econo ipso - facto apply to all such amendments to letter of authori 
mic Corporation Fund of Japan (OECF ). 

sation letter of credit as may become necessary due to con 

tract amendnrent or otherwise . 
(c ) The suppliers agree to furnish such information 
and documents as may be required under the Yen 

V ( iii) The overseas supplier shall, afler electing ship 
Credit arrangements by the Government of India ment of goods, present through his bunkers the documents 
on the one hand and the OECF on the other. 

Specified in the letter of credit to the Bank of India , Tokyo. 

If the documents arc found to be in order, the Bank of 
( d ) Certificates ( triplicate ) in the forms iudicated in India , Tokyo will release the amount specified in the 
II (vi ) above. 

documents to the overscus supplier through his bankers and 

will, thereafter obtain reimbursement of the said amount 
(c ) In case the supplier is located in Japan , the supply from the OECF . 

contract should contain a clause that the Japanese 
supplier agrecs 10 make shipping arrangements in 

A letter of commitment will be issued by the OECF on 
consultation with the Embassy of India , Tokyo and receipt an annount equal to one- tenth percent (0 . 1 per cent) 
that for this purpose he would keep the Embassy of of the contract value . This ainount will be pala to itself 
India , Tokyo , informed of the delivery schedule of from the loan funds by OECF . The importer is required 
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to deposit into the Governmçol of India account the rupec VI ( ii ) The amount referred to above should be deposit 
equivalent of this letter of commitment churges on receipt ed in cash to the crcdit of the Government either in the 
of information of the payment tiom OECF or from the Reserve Bank of Inaiit , Now Delhi indicating Code No. 
Controller of Aid Accounts , Ministry of Finance , Interest 5130000009 on the right fund corner of the Challan or State 
from the date of payment to OLCF to the datc of rupee Bank of lodia , Tis Hazari, Delhi ay contemplated in Public 
deposit ( both dates inclusive ) at prevailing Taies will also Notice ; No. 184 - ITC (PN ) 68 Jated 30 - 8 -1968, No. 233 
have to be paid by the inporter , 

ITC ( PN ) 168 dated 24 - 10 - 1968, No . 132-ITC ( PN ) 71 dated 

5- 10 - 1971 No. 74 - 17 C ( PN ) 74 dated 31 - 5 - 1974 and No. 
A similar charge of 0 . 1 percent is payable by tie importer 1031 IC ( PN ) 176 dated 12- 10 - 1976 . 
under the reimbursement procedure also 

VJ (iii ) The converned Bank in India shull also ſunish 
V (iv ) Banking charges payable to the Bank of India , such additional deposit in the same manner stipluated above 
Tokyo for opening the letter of credit, lor negotiations 

as may be requested by the Goverament of India , Ministry 
theieunder and charges if iny of overseas suppliei s bankers 

of Finatice , Department of Economic Affairs , on account 
are to be borne by the supplier importer Interest charges 

of service charges within seven days after such a demand is 

made by Ministry of Finance (Departmcat of Economic 
payahlc 10 the Bank of India , Tokyo for the period count 
ing from the date of payment of the cost of imports by 

Affails ). Whilo filling in the various columns in the challan 

it should be ensured by the importers /their bankers that the 
then to the overseas supplicis to the dute of reimbursement 

information prescribed in para 2 of Public Notice No. 132 
by the OECF, shall be settled by the concerned importers 

ITC ( PN ) ,71 dured 5 - 10 - 1971 is invariably indicated in the 
bank in India by l emittance to the Bank of India , Tokyo 

column " ull particulars of remittarices and authwrity iſ 
through normal banking channels without afecting the 

any ) " of the challan , The following particulars should 
( 1overnment of India s account. 

invariably hc funished in the treasury Chullans : 
V ( v ) Reimbursement Procedure . 

ta ) Minisıry of Finance letter of authority Ne, and 

dato . 
Procedure for disbursenicnt of the proceeds of the loan 

( h ) Amount of Yen cuilcacy in respect of which deposits 
for the purchase of goods and services from Indian Suppliers 

ure to he foade together with ratc i conversion 
shall be in accordance with rimbursement procedure of the 

adopted 
loun agrcement, 

( c ) Date of payment to the overscas supplier, 
Section VI._ Responsibility for rupce deposit : 

Thereafter the Treasury Challan evidencing the Rupco 
VI (i) The Bank of India , Tokyu will forward the negoti deposit should be sent by registered post to the CAA & A 
able shipping documents to Ilie accredited bulikers of im indicating reference to the letter of authorisation issued 
porter as indicated in the Appendix to the relevant letter hy him and also enclosing copies of the invoice and shipping 
of Authority and inc bankers will in turn ensure that the ducunents . 
tapee deposits a : c invariably made a RBI, New Delhi or SBI, 
Tis Hazari, Delhi before relcasing the shipping documents . 

Note . -- Importer s Bunk in India should cosure that tho 

jupce deposits aro invariably made within 10 days of the 
The rupce equivalent of Yen payments mudo to overseas 

receipt of the advice of payments and negotiablo shipping 
suppliers are to be deposited into Goverpatent of India s 

docunients from the Bank of India , Tokyo and that the 
Account in the marner prescribed in Public Notice No . 

CAA & A Ministry of Finance ( DEA ) . New Delhi is kept 
74 -ITC ( PN ) / 74 dated 31 - 5 - 1974 . 

informed of the fact immcdiately thereafter . 


VI ( iv ) The concerned bank in India should also endorse 
the amount of rupve deposits on the exchangc control copy 
of the licence and send the requisite " S " Form to the 
Reserve Bank of India , 


Section VII.- Miscellaneous provisions. 

VII (1) Reports on the utilization of the iniport licencc.. . 
The importer shouid send a monthly report, after the letter 
of crcdir has been vpencil regarding shipments and payments 
made there against and about the balance left, to thc Coo 
troller of Aid Accounts & Audit, Department of Economic 
Affairs, Ministry of Finance , UCO Bank Building, Parliamcnt 
Street, New Delhi, 


The cxchange rate to be adopted for computing the rupe 
cquivalent of the Yen payments macle to the overseas sup 
pllers will be the compositc rate of exchange applicable 
to the date of payment which wili be worked out in accor 
dance with the method prescribed in Public Notices No. 
109- ITC ( PN ) 174 Jated 3 -8 -1974 and No. 8 -ITC ( PN ) 176 
dated 17 - 1- 1976 Or as may be notified by Government from 
time to time through Public Notices of the CCI& E or through 
Exchange Control Circulars of the Reserve Bank of India . 
Any change in this regard will be notified 25 and when 
necessary . It will be responsibility of the Indian Bank 
concerned to ensure that the announts due arc correctly 
deposited into Government account before the import docu 
ments are hunded over to the importers. The importer 
should also ensure that the amounts duo are correctly 
deposited into Government account before taking delivery 
of the documents from their Bankers. It is the responsibility 
of the importer to ensure that the amounts due are correctly 
deposited into the Government account promptly even when 
they obtain delivery of the goods from the customs authoriſies 
without original shipping documents under exceptional cir 
cumstances , In casc the importer fails to deposit the 
amounts due to Govenient before taking delivery of the 
goods , the issue of further LAS to him may be stopped 
and the matter reported to the CC1& E so that no further 
Import Licence is issued to such an importer . The Head of 
Account to which the above rupee deposits shouli be credit 
ed is “ K -Deposits and Advances - 843 - CH ] Deposits 
for purchase cte . abroad -Purchase under credits Lcan agrec 
ments " Loan from the Government of Japan - 2 .850 Billion 
Yen Credit No. ID - P . 33 for the Sardar Sarovar Hydroelec 
tric Project— No interest charges are recoverable in respect 
of injorts by Government Deplinuts. Therefore provi 
sions of Public Notice of 31 -5 - 1971 for paymenl of riterest 
will not apply in this case , 


VII (ii) Notifying Suppliers of Spccial Condition . The 
licencce should appraise the supplier of any special provisions 
in the import licenco which may affect the suppliers in 
carrying out the transactions . 


VII ( iii ) Disputes. It should be understood that iho 
Government of India will not undertake any responsibility 
for disputes , if any, that may arisc between ihe licencee and 
the suppliers. The conditions to be fulfilled by the Supplier 
before payment by the Bank of India , Tokyo fillst be clearly 
spell out by the importer in Annexurc - IT under " Terms of 
payment" . Provisions deuling with settlement of disputea 
should be included in the conditions of contract. 


VIT ( iv ) Future Instructions.-- The licencce shall promptly 
comply with any directions instructions or orders issued by 
the Government of India from time to time icgarding any 
and all matters arising from or pertaining to the import 
licence and fur fuccting all obligations under the Yon Crodit 
Agiennent ( Iroject Aid No. D - P . 3 ) with the Overgen9 
Economic Cooperation Fund of Japan (OECT ) . 
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VII . (v ) Breach or violation -- -Any breach or violation of 

Uganda 
the conditions set forth in the above ciauses will result in 

Un . Rep . of Tanzania 
appropriate action under the imports and Excise Exports 

Upper Volta 
(Control ) Act. 

Zaire Republic 
VII ( vi ) List of Annexures ; 

Zambia 
Annexure-I List of eligible source countries, 

III. AMERICA , North and Cont 
Annexure- Il Request for issue of Letter of Authority. 

Bahamas 
Annexure- III Form of Letter of Authority , 

Barbados 
Anvexure -IV Form of Letter of Credit (Applicable 10 

Belize 
imports ) . 

Bermuda 
Annexure - V Form of Letter of Credit (Applicable to 

Costa Rice 
services ). 

Cuba 

Dominican Republic 
ANNEXURE I 

El Salvador 

Guadelope 
LIST OF ELIGIBLE SOURCE COUNTRIES 

Guatemala 

llaiti 
A . Developing countrics and Territories 

Honduras 
lit ) Non -OPEC Developing countries . 

Jamaica 
1. AFRICA , North of Sahara : 

Martinique 
Egypt 

Maxico 
Morocco 

Netherlands AnTilles 
Tunisia 

Nicaragua 

Рапал ?. 
II. AFRICA , South of Sahara : 

St. Pierre & Miquelon 
Angola 

Trinidad and Tobago 
Botswana 

2. Including the followin Islands : Ascension , Tristan dal 
Burundi 

Inaccessibles , Nightingale , Gaough . 
Cameroon 
Cape Verde Islands 

3 . Main islands, Aruba , Bonaire, Curucuo, Siha , St. L us 
Central Africa Rep . 

incit St. Martin ( Southern part ). 
Chad 

AMERICA, North & Contral. 
Comoro Islands 

(Continued ) . 
Congo , People s Republic of 

West Indies ( Br. ) n .i.c . 
Dahonay 
Equatorial Guineuil , 

( il ) Associated States ( 1 ) 
Ethjopia 

( h ) Dependencies (2 ) 
Gambia 
Ghana 

IV , AMERICA . South : 

Argentina 
Guinea 

Bolivia 
Ivory Coast 

Brazil, 
Keoya 

Chjic 
Lesotho 

Colonibiu 

Falkland Islands 
Liberia 

Gujana 
Malagasy Republic 

French 
Malawi 

Guyana 
Mali + 

Puruguay 
Mauritania , Mauritius 

Peru 

Surinam 
Moozanıbique 

Uruguay 
Niger 

V . ASIA , Middle East : 
Portuguese Guinca 

Bahrain 
Reunion 

Israel 
Rhodesia 

Jordan 
Rwanda 

) . ebanon 
Oman 

Syrian Arab Republic 
1. Formerly the territory of Spanish Gunica, including 

Uniled Arab Emirates ( 3 ) 
the island of. 

Yemen Arab Republic 

Hemen , Peoples D . R . ( 4 ) 
St. Helena and dep . ( 2 ) 
Sao Tomo and Principe 

VI. ASLA , South ; 
Senegal 

Afghanista11 
Seychelles 

Bangladesh 
Sierra Leone 

Bhutan 
Somalia 

Burnja 

India 
Sudan 

Maldivis 
Swaziland 

Nepal 
Terro , Atars and Issas 

I akistan 
Togo 

Sri Lanka 


FI 


- - - - - - - - 


. . 


Sir , 


[ ATT I -- 11 भारत का राजपत्र . असाधारण 

15 
= - --- - - - - - - 3 - - - - - - - - - - -- - - -- - - - - - - - - - - 
VII, ASI1, Far East : 

Saudi Arabia 

Abu Dhabi 
Brunei 

Indonesia 
Hongkong 
Khmer Republic 
Korea , Republic of Laos 

INVEXI RE- I1 
\ 

REQUEST FOR ISSUE OF THE LETTER OF 
Malavsia 

AUTHORITY 
Phillippines 
Singapore 

No. 
Taiwan2 

Date : 
Thailand 

1ο 
Timor 

The Comroller of Aid Accounts & Audit. 
Viet - NU11 , kep, coi 

Ministry of Finance . 
Viet- Nam Dem. Rep. 

Department of Economic Affairs , 
VIII. OCEANIA : 

UCO Bank Builling, lut Floor, 

Parliament Street, 
Goek Islands 

New Delhi- 110001. 
Fiji 
Gilbert & Ellice Is . 

Sub : Import of 
French Polynesiit 15 ) 
Vault 

from Japan under the Yon Credii Vo . ID - P . 
New Calenconii 

(Project til for 198 -8 
New Hcbricos ( Bri la Fr :) 
Niue 
Pacific Islands (US ) it ) 

In conuection with the import of _ _ [rom 
Papua New Guinet 

mawlnder the above mentioned Yen Credit 
Solomon Islands (Br.) 

No . 11)- P 

- ( Project Aid ) we fulmish the 
Tongit 

Tollowing particulars to enable you to issue the 
Wallis and Futuna 

Letter of Authority to the - - - -- - - (name 
ll estern Samoa 

of the Bank ) which should be the same as given in 

( 1 ) below for opening i letter of credit in favour 
IX . EUROPE : 

of the overseas supplier concerned : 
Cyprus 

(a ) Name and Address of the Indian importer. 
Gibraltar 
Greece 

( b ) Number, date and value of the import 
Valtit 

licence and cute upto which it is valid . 
Spain 

1 ) Method of procurement- whether it is based 
Turkey 

on « irect purchase or formal Open Inter 
Yugoslavia 

national tendering in which case it should 
1. Main islands : Anrique, Dominica , Grenada, 

he indicated wlicther the contract has been 
St. Kilts (Si, Caristophe ) , Nevia - Inguilla , St. Louis 

awarded on the basis of technically suitable 
and St. Vincent. 

offer with reasons, if any. 
Main islands, Montserrat , Cayman , Turks inil 

((I) Bricf lescription of the goods. 
Caicos and British Virgain Islands. 

(c ) Origin of the goods. 
3 . Ajman , Dubai, Fujairah , Ras al Khaimah , 

( 1) Percentage of the import components from 
Sharjali and Umma al Quaiwain . 

noneligible source countries , if any. 
1. Including Aden and various sultanates and (g ) Gross FOB C & F value of the contract ( in 
( mirales. 

*** Yen ) 
5 . Comprising the Sociсty of Islands (Including 

(h ) Amount of Indian agents commission (in 
Tahiti) , I he Austral Islands, the Tuamotu -Ganbier 

Yen ) , if any. 
Group and the Marquesas Islands, 

(i) Net FOB C & F value ( in Yen ) for which the 
6 . Trust Territory of thc Pacific Islands : Carolinc 

Letter of Authority is required . 
Jsland s , Marshall Islands, and Marine Islands ( except 

(1) Number and date of the contract with over 
Guain ) . 

scas suppliers. 
(12) . Member or Association Countries of 

(k ) Name and address and nationality of the 
OPLC : 

Overscas Supplier. 
Algeria 

( 1) Payment terms and probable dates on whichi 
Bolivia 
Libyan Arab Republic 

payments under the contract will fall due. 
Gabon 

(m ) Expected cate of coinpletion of deliveries. 
Nigeria 

(n ) Documents to be presented at the time of 
Ecuador 

payment to Bank of India , Tokyo ( indicat . 
Venezuela 

ing No. of sets of cach and their disposal). 
11211 

(0 ) Shipment instructions . ( indicatc if trans 
Irag 
Kuwait 

shipment part- shipment permitted or not 
Qaler 

permitted ) 


- - - - - 
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- - 
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-A 


ir 


( 1 ) Nanic and adress of the importer s bank 

in India . 
(w ) Whether a contract (s ) under the same 

Jicence has been placed and notified to the 
Japanese authorities , and il so , ihe No., date 
and value of each such contract and the 
reference of the Ministry of Finance under 
which it has been notified to the OFCF. 
Whether the banking charges payable to 
Bank of India , Tokyo lor operation) ani! 
maintenance of Letter of Credit ire to be 

borne by the importers (or Supplier . 
(s) Undertaking by the importer : 
" We hereby undertake to make full and correct 

deposit of the rupee equivalent ele , ol illes 
payment made to the forcign supplier in 
the manner and at the rate prescribed by 
Government. The deposits will be mad . 
promptly before taking delivery of cachi 
consiguient of the goods (material import 
ed ) . In case of payments for services oſ 
foreign nationals, the deposits will be nach 
as soon ay relevant invoices of the foreign 
suppliers are approved by us and the pay . 
meits made to tlie suppliers . 


Government of India s account. The other banking charges 
including those on account of opening , maintenance and for 
the operation of the Letter of Credit as also thosc connected 
with handling negotiating documents and charges of overseas 
suppliers bunkery it any, are to be borne by thic Overseas 
Suprlier Importer und May , thercioic , be recovered from 
the Supplier Importer dircutly . No rçinibursement of such 
charges is to be claimed from thc OECF . 

6 . As and when any payment is made by you and rein 
bursement is made 10 you , an advice in the prescribed form 
should be sent to this Ministry . 

7 . This Letter of Authority is intended for opening of 
LC favouring the Overseus suppliers. Subscquent abend 
nents to LC or further fresh LCs against this authorisation 
may not be acted upon in thc absence of a specific authcrity 
froni this Ministry . 

8 . This Letter of Authority will remain valid up10 -- - - 

9 . Please quote the number given at thc top of this letter 
of instruction in all correspondence rcfating to the contract 
and also in the advices shoving paynicuit . 

Yours faithfully, 
( Accounts onlcer ) 


ANNEXURE -ITI 
(Letter of Authority Form ) 

No. F 
Government of India 
MINISTRY OF FINANCE 
Department of Economic Affairs 

New Delhi, the 


The Bank of India , 
Tokyo Branch , 

Tokyo (Japan ). 
Subject. Import under Yon Credit ( Project Aid ) loan 

Agrcement NO , ID - P Issue of Letter of Authority 

for opening Letter of Credit . 
Dear Sirs , 

In accordance with the terms and conditions of the agrec 
ment duted 

- 

V entered into with your Bank , 
you are hereby authorised to open irrevocable letter of 
credit for an amount not exceeding Yen 
favouring Ms. 

ay ret attached 
details , 

2 . A copy euch of the letter of credit opcocd by your 
Bank may be endorsod to the importer s Bank, to the OECF , 
Embusay of India , Tokyo and to us. 

3. Payments to the suppliers in terms of the Letter of 
credit will be made initially out of your own funds. After 
payments , you must claim immediately reimbursements of 
the amount paid by furnisting necessary docunients to the 
OECF . 

4 . On making payment to the foreign supplier you should 
send to 

- -- (Name & Address 
of importer s Banker ) the original shipping docupents 
( negotiable ) as well as additional complete set of the docli 
ments and a copy of tho debit advice for the payments made 
to the supplier including the down payment if any . 

$ . Interest charges payable to your , for the time lag bet 
ween the date of payment by you to the supplier and the 
date of its reimbursement to you by the OECF , shall be 
settled by you with the concorded importers back in India 
through normal banking channels without affecting the 


Copy forwarded 10 : 
1. Importer 

with reference to their 
Iciter No. 

datec 
They arc . requested to alrange lo deposit through their 
Bankers , the rupec deposits etc . at the prescrilied rate and 
manner, before taking delivery of the negotiable documents 
froni the Bankers , lo case due to exceptional circumstances 
Kelivery of goods is obtained directly from the Customs and 
Port authoritics without furnishing the original shipping docu 
ments , the deposits should he made before taking the delivery . 
In the case of payments for services rendered by foreign 
nationals , the deposits should be made as soon as the rele 
vant invoices are approved for payment. Failure to make 
the deposits promptly and correctly may entailaction 99 
mentioned in the Licensing Conditions . 

2 . Importers Banker (i) — This has reference to import 
licence No . 

đt. - - - 
This letter of authorisation issued under the relevant Licens 
ing conditions governing the imports under Yen credit. The 
Licensing conditions or connected Public Notice order etc . 
may be rcferred to and appropriate action taken concerning 
the import| foreign payments. 

( ii) They are requested to arrange to deposit the rupcc 
equivalent of thic Yen payment to the oversens suppliers on 
roceipt of documents from the Bank of India , Tokyo Branch . 
The rupee cquivalent of amounts disbursed to the suppliers 
will have to be calculated by applying the composit rate 
of conversion as prevailing on the date of payment to 
Overseas suppliers in accordance with the Public Notices 
No. 8 - ITC (PN ) 176 dated 17 - 1 - 1976 or guch Other Public 
Notices as may be issued from time to time. It should be 
ensured that these deposits are made before the originat set 
of import documents are handed over to tbe iinporter for 
Customs clerance . 

( iii ) These amounts should be deposited either with the 
RBI, New Delhi indicating Code No. 5130000009 on the 
riglit hand corner of the challan or the SBI, Tis Hazari , 
Delhi. In this connection their attention is also invited to 
the provisions of the Public Notices No. 184 - ITC (PN ) 168 
dated 30 - 8 -68, 233- ITCIPN ) 168 date 24 - 10 - 1968. 132- ITC 
(PN ) |71 duted 5 - 10 - 1971 , No. 74 - TC (PN )/74 dated 13 - 5 - 1974 
and No. 103 - ITCIPN ) 176 dated 12 - 10 - 1976 . The head of 
account to be credited is " K -Deposits & Advances - - 843 - .. 
Civil Deposits - Deposit for purchases etc . abroad under 
Purchases under Credit|Loan Agreements " _ Loans from the 
ruvernment of Japan 2 .850 billion Yen Credit (Project Aid ) 
No. ID - P . 33 for 1985 - 86 . 

( iv ) One copy of tho challan in original, in cases where 
The mipee equivalents are credited in cash at the RBI, New 
Delhi, or the SBI, Tis Hazari, Delhi as prescribed in Public 
Notice No. 132- ITC ( PN ) 171 dated 5 - 10 - 1971, sboull be 
sent hy them to the address given below alongwith a 
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forwarding letter giving full details of the advice notes receiv 
ed from the Bank of India , Tokyo Branch , 

The Controller of Aid Accounts & Audit, Ministry of 
Finance (Department of Economic Affairs ) , 1st floor UCO 
Bank Building, Parliament Street, New Delhi- 1 . 

( v ) In cases where the rupee equivalents are remitted by 
means of demand drafts as laid down in the Public Notice 
dated 24 - 10 -1968 mentioned above , intimations thereof should 
be sent to the address given above . In all cases full particu 
lars of the rupee equivalents deposited should be furnished 
to this Department. 

( vi) Interest charges payable to the Bank of India , Tokyo 
for the time lag between the date of payment to the sup 
plier and the date of its reimbursement to the Bank of India , 
Tokyo by the OECF shall be settled directly by you with 
the Bank of India , Tokyo through normal banking channels 
without affecting the Government of India s account. 

( vii ) For each payment made to the supplier, the original 
documents (whether commercial invoice, bank guarantees, 
performance guarantees, negotiable sets of shipping docu 
ments etc .) should not be released to the importer till action 
as at (ii ) and ( iii ) above has been taken . 

( viii ) The Bank s duties and responsibilities as authorised 
dealer in Foreign Exchange are prescribed in various A . D . 
circulars of the Reserve Bank of India . Specific reference 
in this regard is invited to A . D . Circular No. 22 dt. 
18 -6 -77 . 

( ix ) The receipt of this communication may be acknow 
ledged and reference etc . for future correspondence may be 
indicated . 

3 . The Director , Loar Department- II , Overseas Economic 
Cooperation Fund, Takebashi Godo Ruilding, 4 . 1 , Ohte 
machi 1-Chome, Chiyoda -ku , Tokyo 100 , Japan . 

4 . Embassy of India , Tokyo . 

5 . The Under Secretary , Japan Section , Ministry of Finance , 
Department of Economic Affairs, New Delhi. 

( Accounts Officer ) 


All Drafts and documents under this credit must be marked 
“ Drawn under 

irrevocable credit No . 
dated 

and Import Reference No.(s ) 
( if any ) . 

This credit is not transferable . 
We hereby undertake that all drafts drawn under and in 
compliance with the terms of the credit shall be duly honour 
ed on due presentations and delivery of documents to the 
drawee . 

Unless otherwise expressly stated , this credit is subject to 
“ Uniform Customs and Practice for Documentary Credits 
( 1974 Revision ) , International Chamber of Commerce 
Brochure No. 290 ” . 
Special Instructions to the negotiating bank : 
1 . After obtaining the reimbursement for our payments 

from the Overseas Economic Cooperation Fund in 
accordance with the provisions of the Letter of 
Commitment issued thereby under the above -men 
tioned Loan Agreement, we undertake to remit 
the amount of the drafts in accordance with instruc 

tions issued by the negotiating bank . 
2 . The negotiating bank must forward the drafts and 

one complete set of documents to us together with 
the cetificate stating that the remaining documents 

have been airmailed direct to 
3 . All banking charges under this credit are for the 
account of importer supplier . 

Yours faithfully , 
(a commercial bank ) 

By : Authorized Signature 
ANNEXURE - V 

Form OFCF- LC II 
Irrevocable Letter of Credit 
( Applicable for services ) 

Date : 


ANNEXURE I 
FORM OECF- LC 1 
Irrevocable Letter of Credit 
(Applicable for goods) 

Date : 


To , 


NO . 


This letter of Credit has been issued pursuant to Loan 
Agreement No. 

Dated 

- - - between 
( Borrower ) and THE OVERSEAS ECONOMIC COOPERA 
TION FUND . 
Dear Sirs, 

We advise you that we have opened our irrevocable credit 
No . - termowin your favour for account of Yen 
for a sum or sums not exceeding an aggregate amount of 
you (Say Yen 

- ) available your your 
drafts at sight for full invoice value drawn On us, to be 
accompanied by the following documents : 
Signed commercial invoice in full set of clean on board 

ocean bills of lading made out to order and blank 
endorsed and marked " Freight and Notify ” other 

documents , 
evidencing shipment of (brief description of goods to be 
shipped referring to Contract No. - - 

- - (if any ) from 

Partial shipments are permitted . 
Transhipment is 

permitted . 
· Bills of lading must he dated not later than - Drafts 
must be presented for necolirtion not later than 


(Name and address of the Supplier ). 

This Letter of Credit has been issued pursuant to Loan 
Agreement No. 

dated version or 
between ( Borrower) and the Overseas Economic Coopera 
tion Fund. 
Dear Sirs, 
We advise you that we have opened our irrevocable credit 

- in your favour for account of for 
a sum or sums not exceeding an aggregate amount of Yea 
(Say Yen 

- - ) available by beneficary s 
drafts at sight for full Statement value drawn on us . 

To be accompanied by the required documents , in ac 
cordance with the Payment Schedule attached hereto , concerne 
ing ( Contract No. 

With regard to 
Project ) . Drafts must be presented for negotiation not latus 
than , 

All drafts and documents must be marked " Drawn under 
irrevocable credit No . 

This credit is not transferable . 
We hereby undertake that all drafts drawn under and in 
compliance with the terms of the credit shall be duly honour 
ed on due presentation and delivery of document to the 
drawee . 


То 


Unless otherwise expressly stated , this credit is subject 
to " Uniform Customs and Practice for Documentary Credits 
( 197-1 Revision ) , International Chamber of Commerce 
Brochur: No. 290 " . 
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Statement of Performance 

Dato : 
Ref. No . 


pocial instructions to the negotiating bank : 
1, After receipt of the original Statement of Porformance 

issued by (Borrower or its designated authority ) in 
accordance with thic form attached horoto , pay 
ment( 8 ) under this credit must be made in ac 
cordance with the Payment Schedule stipulated in 
the sheet ataached hereto . In case of the imtial 
payments the beneficiary s Statement is required 
instead of the above mentioned Statement of Per 
formanco . 


To, 


2 . After obtaining the reimbursement for our payment 

from the Overseas Economic Cooperation Fund in 
accordance with the provisions of the Letter of Com 
mitment issued thereby under the abovo -montioned 
Loan Agreement, we undertake to remit the amount 
of the draft, in accordance with the instructions 
issued by the negotiating bank . 


(Name and address of the Supplier ) 

Re : Letter of Credit No. -- -- - - - - dated ----- -- - 
issued by 
for Yer - o rin favour of — 
concerning 
Project under Loan Agreement No.- - - 


3 . A copy of tho documents as mentioned in item 1 

above and the drafts shall be sent to us immediately 
after the receipt thereof , 


4 , All banking charges under this credit are for 

account of the importer supplier . 


the 


I, the undersigned , representing ( Borrower ) , horoby issue 
a Statement of Performance to entitle - - r - - to 
Teceive the sum of Yene 

- - (Yen 
only ) from the Overseas Economic Cooperation Fund in 
accordance with the Payment Terms stipulated in the Con 
tract No. 

-- _ _ dated - - - - - - 
between 

_ _ and — - - 


Yours faithfully, 

( a commercial bank ) 
By : ( Authorised Signature ) 


( Borrower ) 


BY -- - 


- 


- - 


PATIENT SOHIDULE 


(Authorized Signature ) 
Special Instructions : 

The details of the actual performance shall be stated in 
the sheet attached hereto . 


This payment chedule corftitucn an integral part 
our letter of Credil. No.- - -- - 


of 


- 


- 


- 


I. Initial Payments 
Anmount : Y 

being -. - - % of the total contract price . 
Required documents : beneficiary s Statemont Latest presen 
tation date : 
II . Progress Payment 

Aggregate amount : Yon - . 
being 

- . - % of the total 
contract price to be paid as follows : 

Amount due — - - - — Latest presentation 


PAYMENT TERMS 
This payment terms constitutes an intogral part of our 
letter of Credit No .-- - 
1. Initial Payment Yen 

Amount : Yer 
boing - - - - -- 

- % of the total contract 
price . 
Required documents : 

Latest presentation lato : 
II . Intermediate Payment ( If any ) . 

I Amount : Yon — 

being - - - - - -- % of the total contract price . 
Required docunents i 
Latest progontation date : 
III. Payment against Shipping Documenta 

Amount : Yen 
being 

-.-- % of the total 
contract price . 


1st Instalment 
2nd Tastalment : 


. 


YeQ 
Yen 


Required documents : A copy of State of Performance 
issued by Borrower or its designated authority ) a form of 
which is attached hereto . 


Note .- - This attached sheet is not required in case of 

payment against shipping documents . 


tull 
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